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Motto měsíce září: 
Měsíc základního vzdělávání 
a gramotnosti

Vážení a milí, při pohledu do kalendáře jsme se formálně 

rozloučili s letošními letními prázdninami, které, jak dou-

fám, jste si v kruhu svých nejdražších dosyta užili, odpo-

činuli jste si od starostí všedních dnů, nabrali spoustu 

pozitivní energie a tím i načerpali nové inspirace do 

svých rotariánských aktivit. S měsícem září se progra-

mová náplň rotariánských akcí pro širokou veřejnost – dle 

došlých pozvánek – úctyhodně rozšiřuje, a to je důkaz, 

že rotariáni investují nabytou energii správným směrem. 

V úvodníku minulého RGN jsem si přál, aby se jednotli-

vým klubům na jejich klubové akce dařilo pozvat a získat 

nejen členy (minimálně) okolních Rotary klubů, ale i veřej-

nost, aby zejména ta dokázala vnímat realizaci skvělých 

rotariánských myšlenek vycházejících z hlav našeho ctě-

ného členstva. O právě uplynulém víkendu se mi v sobotu 

7. 9. 2024 dostalo bohaté fotografické dokumentace z akce 

RC Dunajská Streda – 6. ročníku Splavu Malého Dunaje, 

kam si sportovně-společenskou akci přijelo vychutnat 106 

účastníků ze 6 Rotary klubů. Osobně jsem v neděli 8. 9. 

2024 podpořil 5. ročník výšlapu s vozíčkáři na královnu Bes-

kyd, Lysou horu, organizovaný Rotary kluby RC Ostrava-

-City, RC Frýdek-Místek & Kopřivnice a RC Opava. Letošní 

rekordní účast 160 účastníků překonala i ty největší očeká-

vání a stala se důkazem nezištné pomoci mezi lidmi těm 

potřebným z nás, kteří tolik štěstí při svém zrodu neměli. 

Naplněné úsměvy ve tvářích všech účastníků byly důkazem 

velmi zdařilé akce a příslibem záruky úspěchu i dalšího 

ročníku v září 2025.

Klobouk dolů před všemi organizátory a dobrovolníky 

nejen těchto dvou tradičních akcí, to je ta správná cesta, 

jak nenásilným PR šířit dobré jméno Rotary všemi mož-

nými směry a naplňovat odkaz ústředního motta Rotary 

hnutí „Služba nad vlastními zájmy“.

V souvislosti se zářijovým mottem RI stran vzdělávání 

a gramotnosti se s vámi podělím o následující polemiku 

na téma „Dá se zalíbit všem“? Určitě ne, jedni tě zbožňují, 

druzí nenávidí a zbytek tě nezná, čili jsi jim šumafuk. Ke 

škodě věci, protože kdyby se lidé vzájemně poznali lépe 

a detailněji, vedlo by to k hlubšímu pochopení a kolikrát 

by lidé dokonce i změnili názor na daného člověka, ke 

kterému dosud vzhlíželi s předsudky a nebyli ochotni si 

přiznat, že mýliti se je lidské, či jak pronesl bývalý český 

prezident Miloš Zeman, „jenom idiot nemění své názory“.

Je třeba přijmout skutečnost, že každý člověk má své 

nepřátele. U spousty lidí vypuknou deprese, jakmile si uvě-

domí, že mají nepřátele. Ale mít nepřátele je úplně normální 

věc. A co čekáme? Že o nás budou mluvit všichni hezky? Bylo 

by to strašně fajn. Ale na nikom, jak se říká, nezůstane nit 

suchá. Podívejme se na velké postavy dějin, kolik měly nepřá-

tel. Neexistuje člověk, který nemá nepřátele, tak proč zrovna 

my bychom měli být výjimkou? To je prostě realita a je třeba 

ji přijmout. Když ji přijmeme, tak budeme i lépe spát. Už 

nebudeme přemýšlet o tom, co o nás kdo zase řekl, a to je 

velice osvobozující. Budeme prožívat úspěchy, ale i neúspě-

chy. Do našeho života přece patří i neúspěchy. Na neúspě-

chu se ale ukáže zralost člověka, to, jak v dané chvíli dokáže 

reagovat. Dokonce můžeme říci, že nejsilnější lidé byli vždy 

ti, kteří hodně trpěli. Oni dokázali neúspěch použít ve svůj 

prospěch. Nebudeme se líbit všem. Každý nebude schvalovat 

to, co děláme. Ne všichni nás budou mít rádi. Neexistuje 

člověk, kterého by všichni milovali. Mnozí se nechají odra-

dit kritikou, ale kritika nás nesmí nikdy zdeptat. Přijměme 

tedy to, že nebudeme pro každého atraktivní, ne každému se 

bude líbit naše povaha, způsob našeho chování. Musíme být 

připraveni i na to, že kolem nás jsou lidé, kteří říkají věci, jež 

nám nikdy neřeknou do očí. A taková je bohužel skutečnost. 

Máme své hranice. Často se snažíme ukázat jiní, než jsme. 

Když se ale člověk snaží zakrýt své hranice, tak často vypadá 

směšně. Jestliže se někdo chová tak, že všechno ví, a nikdy 

nepřipustí, že by se mohl mýlit, tak to bude pochopitelně 

působit legračně. I my máme své slabosti a své limity. Za to 

se ovšem nikdo z nás nemusí stydět.

No a tak to nějak podobně je i mezi námi rotariány. 

Máme kromě testu 4 otázek i spoustu velkohubých pro-

klamací o přátelství, jeho šíření, prohlubování. Ale jak je 

tomu kolikrát v reálném životě? Může si každý z nás s klid-

ným svědomím sám sobě potvrdit, že já jsem naladěn na 

přátelské vlně a že proti faktické soudržnosti a nefalšova-

nému upevňování přátelství nejen mezi rotariány tak tro-

chu nepřispívám já? Asi bude třeba si čas od času dopřát 

ten nutný pohled do zrcadla.

Myslete pozitivně a s úsměvem na líci!

R O T A R Y  I N T E R N A T I O N A L  (vznik 1905 v USA) je kreativní společenství s vysokým synergickým potenciálem. Má celosvětovou působnost, je nepolitické, 

národnostně a nábožensky tolerantní, podporuje rozvoj regionu (státu), v němž působí. Pro ČR a SR je společnou koordinační složkou Rotary Distrikt 2240. Emblém 

RI a pojmy jako ROTARY INTERNATIONAL, ROTARY, ROTARY KLUB a ROTARIÁN jsou mezinárodními zákony chráněná označení a jejich užití podléhá souhlasu ústředí RI. 

V Rotary klubech (samostatné právní subjekty) se sdružují špičkoví odborníci a odbornice nejrozmanitějších profesí. Členům a členkám Rotary nabízí kultivovaný životní 

styl podle jejich osobních zájmů, otevřené přátelské vztahy a další rozvoj jejich osobnosti. Rotary svými nezištnými aktivitami a všeobecně prospěšnými projekty 

(službami) pozitivně ovlivňuje širší komunitu v místě svého působení a napomáhá utváření občanské společnosti v duchu svého trvalého kréda: „Service above self.“

 

Názory publikované v tomto časopise se nemusejí shodovat se stanovisky Rotary International nebo Nadace Rotary. 

GLOSÁŘ

JOSEF MELECKÝ

Guvernér Distriktu 2240

V minulém vydání 
Rotary Good News 
(4/2024) jsme 
nedopatřením otiskli 
zkrácenou podobu 
úvodníku guvernéra. 
Plné znění je uvedeno 
v elektronické verzi 
magazínu. Omlouváme 
se a děkujeme za 
pochopení.
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„Při příchodu do obecního domu mě provázela tradiční 
muzika z mého dětství. A když jsem pak viděla jednu 
ženu hrát na akordeon podobně, jako hrával můj otec, 
cítila jsem se najednou jako malá holčička, která sedí 
v domě babičky v Monessenu v Pensylvánii.“

Dům babičky Stephanie 
A. Urchick v Jakubově Voľi 
na Slovensku
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SEPTEMBER  Americký filozof William 
James v roku 1900 napísal, že „najväč-
ším zmyslom života je žiť pre niečo, čo 
presahuje náš vlastný život“. Niektorí 
zanechávajú posolstvo budúcim gene-
ráciám prostredníctvom rodiny a pria-
teľov, iní prostredníctvom viery alebo 
zásad a mnohí prostredníctvom svojej 
profesie. Ďalšiu z významných možností ponúka Nadácia Rotary. 
Keďže verím v silu odovzdávania posolstva budúcim generáciám 
prostredníctvom Rotary Foundation Endowment, potešilo ma, 
že spolu s manželkou Gay sme nedávno mohli pomôcť aj iným 
členom Rotary zanechať to svoje posolstvo. Náš Dištrikt 6860 
v severnej Alabame ešte nikdy neorganizoval podujatie na zís-
kanie finančných prostriedkov do fondu nadácie, tak sme si 
povedali, že nastal pravý čas. Usporiadali sme večeru na počesť 
dedičstva pre budúce generácie, čím sme zdôraznili dlhodobý 
vplyv darcovstva. Spočiatku sme pri dosahovaní stanoveného 
cieľa napredovali veľmi pomaly a našli sa aj skeptici, ktorí po-
chybovali, že sa nám podarí vyzbierať 1 milión dolárov, čo bol 
náš pôvodný cieľ. Naďalej sme však ostávali optimistickí a sta-
novili sme dátum na 23. február 2024, výročie Rotary. Počas tejto 
kampane členovia výboru cestovali po celej severnej Alabame 
a stretávali sa na neformálnych stretnutiach s potenciálnymi 
podporovateľmi o príspevkoch do nadačného fondu. Následne 
začali prichádzať významné dary. Jeden rotarián sa rozhodol 
venovať 25 000 dolárov, pričom hneď vystavil šek na 10 tis. 
dolárov. Čoskoro ho nasledovali aj ďalší členovia, a tak sme 
mali finančné dary a záväzky vo výške viac ako 200 000 dolárov. 
Stále sme mali pred sebou dlhú cestu, ale ak viem niečo o Ro-
tary, tak je to toto: ak rotariánom ponúknete príležitosť, zare-
agujú. Dvaja najštedrejší darcovia z dištriktu sa postarali 
o prekvapenie, keď nadačnému fondu odkázali 500 000 dolárov, 
respektíve 560 tis. dolárov. Na konci kampane výbor konštatoval, 
že sme prekonali najväčšie očakávania: do nadačného fondu sme 
vyzbierali 2 729 863,14 dolárov, čo je takmer trojnásobok nášho 
pôvodného cieľa. Tieto venované finančné dary vytvoria dedičstvo 
pre budúce generácie, ktoré bude mať ďalekosiahly dopad. 

Žiaden klub či dištrikt sám nedosiahne náš cieľ podporiť fond 
Nadácie Rotary sumou 2,025 miliardy dolárov do roku 2025. Nie 
každý z nás si môže dovoliť darovať či odkázať fondu 25 tis. 
dolárov. Viem však, že mnohí z nás môžu. 

Prosím, pomôžte nám dosiahnuť tento cieľ nadačného fondu, 
a tým zanechať posolstvo budúcim generáciám rotariánov. Môžete 
tak urobiť prostredníctvom rotary.org/legacy. V mene správcov 
nadácie som vám vďačný za vaše rotariánske posolstvo.

Překlad: PETR J. PAJAS, PDG

MARK DANIEL MALONEY
predseda správnej rady Nadácie Rotary

STEPHANIE A. URCHICK
prezidentka Rotary International

Posolstvo budúcim 
generáciám
Preklad: IVAN BELAN, PDG

ZÁŘÍ  Kouzlo Rotary spočívá v sounáležitosti a je to pocit, který 
se může dostavit, když to nejméně čekáte. Začátkem tohoto roku 
jsem byla na Slovensku, kde jsem zastupovala prezidenta RI během 
šestitýdenní cesty po Evropě. Když jsem psala Katarině Čechové, 
tehdejší guvernérce Distriktu 2240, zmínila jsem se o tom, že moje 
babička Veronica Zilka vyrůstala v tamní malé vesnici předtím, 
než se usadila v USA. Netrvalo dlouho a Katrarina Čechová vypát-
rala, kde se nachází rodná vesnice mojí babičky – Jakubova Vol’a. 
Zorganizovala tam pro mě návštěvu a já zažila nezapomenutelné 
slovenské přivítání. Když jsem vstoupila do společenské místnosti 
obce Jakubova Vol’a, přivítala mě zpěvem skupina občanů oble-
čených v tradičních slovenských oděvech. Zpívali krásnými a sil-
nými středoevropskými hlasy, které mi připomínaly mou babičku. 
Spousta rodin hraje při setkáních karty nebo různé hry. Když jsem 
já byla malá, brával můj otec do ruky harmoniku a doprovázel při 
zpěvu celou naši rodinu. Moje babička zpívala svým působivým 
hlasem také. Při příchodu do obecního domu mě provázela tradiční 
muzika z mého dětství. A když jsem pak viděla jednu ženu hrát 
na akordeon podobně, jako hrával můj otec, cítila jsem se najednou 
jako malá holčička, která sedí v domě babičky v Monessenu v Pen-
sylvánii. Při těch vzpomínkách jsem se rozplakala radostným 
dojetím. Tím však to kouzlo nekončilo. Distriktní guvernérka 
Čechová se opravdu překonala. Místní genealog spolupracoval 
s kameramanem na natočení krátkého filmu o mé babičce. Video 
jsme sledovali v obecním domě společně. Když promítání skončilo, 
otočila jsem se a všimla si muže stojícího vzadu v místnosti. Brzo 
jsem se měla dozvědět, že tento zdánlivě cizí člověk je František 
Žilka, můj bratranec z druhého kolena. Jeho babička a ta moje byly 
sestry. Bylo to nečekané překvapení a já si připadala jako bleskem 
zasažená. Navštívila jsem dům svého nově nalezeného bratrance, 
což je shodou okolností dům, kde se moje babička narodila. Bratra-
nec mi ukázal staré fotografie, které jsem nikdy neviděla a na 
kterých je můj táta, můj strýc a moje babička. Od té doby nemohu 
nemyslet také na svou rodinu Rotary. Když o vás mluvím jako 
o své rodině, není to jen výraz laskavosti. Opravdu o každém v Ro-
tary přemýšlím jako o někom ze své rodiny. Nikdy by mě ale ne-
napadlo, že mě moje rodina Rotary seznámí s dávno ztracenou 
rodinou vlastní. Posezení v tom obecním domě na Slovensku 
a poslech tradiční slovenské hudby připomínající mi mé dětství 
mě naplňovaly radostí a hlubokým pocitem sounáležitosti. Jsem 
velmi vděčná distriktní guvernérce Katarině Čechové a všem těm, 
kdo pomohli vytvořit tento kouzelný zážitek. Příslušnost k Rotary 
nám poskytuje jedinečnou příležitost ke sdílení obdobného ro-
dinného kouzla jak mezi sebou navzájem, tak se světem. Zkuste 
se zamyslet nad tím, jak můžete pomoci při sdílení tohoto kouzla 
a jak zajistit, aby se ostatní členové vašeho klubu – další členové 
naší Rotary rodiny – cítili, že mezi nás skutečně náleží.

DOPIS PREZIDENTKY RI

Důležitost rodiny

POSOLSTVO PREDSEDU
SPRÁVNEJ RADY NADÁCIE ROTARY
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„Je životně důležité, abychom v hledání 
a náboru spolupracovníků působících 
v oblasti boje s dětskou obrnou pokračovali, 
zejména poté, co naše úsilí o její vymýcení 
čelilo letos tolika výzvám. “
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Spomienka na hrdinu 
eradikácie detskej obrny

DOPIS PREZIDENTA RI 

OKTÓBER  Svetový deň boja proti detskej 
obrne je príležitosťou na oslavu pokroku 
v tejto oblasti a zároveň znovuupriamenie 
pozornosti na úspešné dokončenie úsilia 
o úplne odstránenie tejto choroby. Uctime 
si aj nespočetné množstvo rotariánov 
a členov Rotaractu, ktorí sa v tejto veci 
intenzívne angažovali. Jedným z takýchto 
hrdinov bol John Sever. John Sever nás opustil v apríli vo veku 92 
rokov. Bol členom RC v Potomacu v štáte Maryland. V roku 1979 ako 
odborník na infekčné choroby v Národnom inštitúte zdravia USA 
odporučil Rotary, aby pôvodne národná očkovacia kampaň na vy-
hladenie detskej obrny na Filipínach prerástla do celosvetového 
cieľa. Ťažko si predstaviť, ako by sme dnes na tom boli bez Johnovho 
desaťročia trvajúceho vedenia, odborných znalostí a obhajovania 
tohto cieľa. V auguste som mal tú česť odovzdať jeho rodine Medzi-
národnú cenu a krištáľové ocenenie udelené Johnovi Severovi za 
službu pre svet bez detskej obrny. PolioPlus, program, ktorý John 
pomáhal iniciovať, sa stal príkladom realizácie akčného plánu v Ro-
tary. Vďaka nemu a taktiež vďaka dobrovoľníctvu a štedrosti nespo-
četného množstva ďalších ľudí sa počet prípadov detskej obrny od 
roku 1988 znížil o viac ako 99 %. Cesta k cieľu sa nedala predvídať 
a môže trvať dlhšie, ako sa očakávalo. Niekedy sa vyskytnú kompli-
kácie, aké sme tento rok zažili pri zvýšenom počte prípadov výskytu 
ochorenia v Pakistane a Afganistane. Ale my opäť pružne zareagu-
jeme. Tento rok sme ukončili epidémiu divokého poliovírusu v Ma-
lawi a Mozambiku, kam bol vírus importovaný z Pakistanu v roku 
2021, a znížili sme počet prípadov variantného poliovírusu. Rotary 
a naši partneri sme stále flexibilní, vyvíjame nové taktiky a zároveň 
sa s optimizmom zameriavame na celkový dlhodobý cieľ. Úsilie 
o dosiahnutie sveta bez detskej obrny, so silnejšími zdravotníckymi 
systémami a komunitami, je prospešné pre celé ľudstvo, no zároveň 
je to aj rozumná investícia do budúcich generácií. Bude to najväčší 
dar Rotary svetu. Johna Severa nasledovalo nespočetne veľa odváž-
nych ľudí. Od prezidentky klubu, ktorá zorganizovala svoju prvú 
finančnú zbierku End Polio Now, až po propagátorov, podporovateľov 
a dobrovoľníkov. Všetci sme súčasťou tohto príbehu. S vašou pod-
porou bude tohtoročný Svetový deň boja proti detskej obrne najvý-
znamnejší v histórii. Prispieť na projekt End Polio Now môžete na 
stránke rotary.org/donate. Váš dar sa strojnásobí vďaka podpore 2:1 
od nadácie Gates Foundation. Staňte sa členom združenia PolioPlus 
vo svojom klube alebo dištrikte a v prípade, že takéto združenie ešte 
nemáte, iniciujte jeho založenie. Zvyšujte vo svojej komunite pove-
domie o tom, ako vykoreníme ľudskú chorobu, čo sa podarí iba 
druhýkrát v histórii. Nech už urobíte čokoľvek, urobte to pre budúce 
generácie, ktoré budú žiť bez tejto strašnej choroby. Splňme svoj 
sľub deťom na celom svete a navždy skoncujme s detskou obrnou.

Potřebujeme týmovou 
spolupráci

ŘÍJEN  U příležitosti Světového dne dětské obrny (24. října) se s hr-
dostí hlásím k Rotary, neboť se po celém světě spojujeme v kampani 
End Polio Now směřující k rychlému celosvětovému vymýcení 
dětské obrny. Měla jsem tu čest zúčastnit se červencové akce Strike 
Out Polio (Vymažme polio) v parku Pittsburského národního centra, 
který je domovem baseballového týmu Pittsburských Pirátů, který 
hraje v Lize mistrů. Rotary klub Delmont-Salem tehdy zorganizoval 
akci, která vynesla 1,3 milionu dolarů pro program PolioPlus. Později 
v létě jsem se připojila ke členům naší rodiny Rotary a podpořila 
cyklistickou jízdu Más Millas Menos Polio (Více mil, méně dětské 
obrny). Felipe Meza Chávez a jeho tým projeli trasu z Ciudad Juárez 
v Mexiku do One Rotary Center v Evanstonu ve státě Illinois, aby 
získali peníze pro boj s obrnou a vysvětlovali, oč se jedná. Cesta 
trvala 12 dní a Felipe a jeho tým vybrali více než 100 000 dolarů na 
podporu boje proti obrně. S radostí jsme je uvítali, když dorazili do 
Evanstonu. S nadšením jsem sledovala, jak tým End Polio zvyšuje 
celosvětové povědomí o potřebě toho boje v období olympijských 
her roku 2024 v Paříži. Tato prvotřídní sestava sportovců, světových 
lídrů a zastánců vymýcení dětské obrny se shromáždila, aby se 
zasadila o svět, kde žádné dítě nemusí žít ve strachu, že ochrne na 
obrnu. Někteří sportovci v týmu End Polio sami přežili obrnu, což 
dodává váhu jejich přesvědčování. To je jen několik příkladů z mnoha, 
kdy se v poslední době Rotary spojilo, aby přispělo k brzkému ví-
tězství nad dětskou obrnou. Je životně důležité, abychom v hledání 
a náboru spolupracovníků působících v oblasti boje s dětskou obr-
nou pokračovali, zejména poté, co naše úsilí o její vymýcení čelilo 
letos tolika výzvám. Svět Rotary byl zdrcen, když se dozvěděl o srp-
novém tragickém úmrtí Aidana O'Learyho, ředitele programu vy-
mýcení obrny při Světové zdravotnické organizaci. Znala jsem Aidana 
a pracovala jsem s ním. Byl neúnavným zastáncem boje s obrnou 
a laskavým, upřímným mužem. Budeme si ho pamatovat jak pro 
jeho angažovanost, tak pro jeho osobní vřelost. Ale s každou obtíží 
spojujme i naději. Pociťuji naději, kdykoli pomyslím na nespočet 
způsobů, jakými Rotary každodenně podporuje boj za vymýcení 
dětské obrny. Jako lidé činu si nemůžeme dovolit luxus podlehnout 
zoufalství, dokonce ani tváří v tvář tragédii. Nejlepší způsob, jak 
uctít Aidanovu památku, je spojit se a dosáhnout našeho cíle – 
skoncovat s dětskou obrnou hned. Slíbili jsme dětem celého světa 
a jejich rodinám, že to dokážeme. Je naší povinností, abychom 
společně s našimi partnery na globální úrovni tuto hrozbu jednou 
provždy odstranili. Existuje přece tolik způsobů, jak se můžeme 
spojit, abychom obrnu vymýtili. I vy můžete přispět na kampaň End 
Polio Now, připojit se ke společnosti PolioPlus ve vašem klubu nebo 
distriktu, nebo vznik takové společnosti iniciovat. Také se můžete 
inspirovat sbírkami, o kterých jsem se zmiňovala výše. Vyzývám 
členy Rotary klubů po celém světě, aby pokračovali v hledání nových 
spolupracovníků, abychom s obrnou společně skoncovali.

Překlad: PETR J. PAJAS, PDG Preklad: IVAN BELAN, PDG

MARK DANIEL MALONEY
predseda správnej rady Nadácie Rotary

STEPHANIE A. URCHICK
prezidentka Rotary International

POSOLSTVO PREDSEDU
SPRÁVNEJ RADY NADÁCIE ROTARY
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Spojené státy americké
RC ve Scrantonu v Pensylvánii pomáhá 

nové generaci dozvědět se více o dět-

ské obrně. Studenti ze střední školy ve 

městě Dunmore natočili dokumentární 

film opírající se o rozhovory vedené bě-

hem sympozia o dětské obrně a zdra-

votní politice, které klub a Distrikt 7410 

uspořádaly ke Světovému dni dětské 

obrny 2023. Film zahrnuje rozhovory 

s předsedou Mezinárodního výboru 

pro dětskou obrnu Michaelem McGo-

vernem, dalšími rotariány a účastníky 

sympozia. Počítá se s jeho promítáním 

během klubových akcí, které se tento 

měsíc konají u příležitosti Světového 

dne dětské obrny. Alan Roche, učitel 

z Dunmore, který vyzval asi 40 studen-

tů, aby natočili video o rozhovorech 

se třemi místními občany přeživšími 

obrnu, z nichž jeden učil na střední 

škole, k tomu poznamenal: „Není snad-

né brát si historii do vlastních rukou.“ 

Říká, že projekt studentům otevřel oči: 

„Obvykle se to odbude přečtením jedné 

nebo dvou stránek z učebnice, nebo 

nahlédnutím do prezentace. Jedna 

věc je se o problematice dětské obrny 

prostě dozvědět a druhá je mluvit s ně-

kým, kdo jí byl postižen a žije ve vašem 

rodném městě.“

Kolumbia 
Sonia Uribe a jej manžel Alberto 

Londoño vytvorili kolekciu plyšových 

zvierat s názvom El Zoo del Amor, 

alebo Zoo lásky, s cieľom potešiť 

vážne choré deti a získať finančné 

prostriedky na vyhladenie detskej 

obrny. Predajom žirafy Anny, tigra 

Lucasa a ďalších zvieratiek, ktoré 

majú na sebe tričko s logom Rotary 

a End Polio Now, sa vyzbieralo pri-

bližne 550 000 dolárov od ich uvede-

nia na trh v roku 2018. Okrem toho, že 

rotariáni obdarovávajú týmito hrač-

kami choré deti, zvieratká nosia so 

sebou na cesty a fotia sa s nimi pri 

ikonických pamiatkach. „Všetky tieto 

zvieratá cestujú, sú ambasádormi 

značky Rotary,“ hovorí členka Rotary 

klubu Nuevo Medellín Sonia a bývalá 

guvernérka Dištriktu 4271, rovnako 

ako Alberto. Ten je členom Rotary 

klubu Medellín Nutibara. Manželia 

tiež spravujú nadáciu Fundación Mo-

nica Uribe Por Amor, ktorá pomáha 

deťom s rázštepom chrbtice.

ze světa

Lidé v akci
po celém světě
Text: BRAD WEBER 
Překlad do češtiny: PETR J. PAJAS, PDG
Preklad do slovenčiny: IVAN BELAN, PDG

1894
Rok, kdy Spojené státy 
postihla první epidemie 
dětské obrny

22tis.
Deti, ktoré boli 

obdarované hračkami 
Zoo of Love

Rotary Dištrikt 4271

Rotary klub Scranton

Členové Rotary klubů a jejich spolupracovníci se při 
příležitosti každého Světového dne dětské obrny, který 
připadá na 24. října, scházejí, aby vyhodnotili pokrok 
v boji za vymýcení této nemoci. Uvádíme příklady toho, 
co členové Rotary klubů dělají pro vymýcení dětské 
obrny a tím se stávají součástí historie tohoto úsilí. 
Přihlaste svůj klub k účasti na stránce 
endpolio.org/register-your-event.
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Francúzsko 
Viac ako tucet rotariánov a ich pria-

teľov si v juhovýchodnom Francúzsku 

obliekli nafukovacie kostýmy dino-

saurov a hravou formou absolvovali 

100-metrový beh. Cieľom podujatia 

bolo získať finančnú podporu na 

boj proti detskej obrne a tiež zvýšiť 

povedomie o poslaní Rotary v tejto 

oblasti. Pretek T-Rex Race, ktorý 

usporiadal Dištrikt 1730, sa konal 

v októbri minulého roka počas Me-

dzinárodného festivalu vo Fréjus 

spojeného s púšťaním drakov, ktorý 

pritiahne tisíce ľudí. „Napadlo mi 

vytvoriť podujatie, ktoré by posilnilo 

obraz Rotary v súvislosti s bojom 

proti detskej obrne,“ vysvetľuje pred-

chádzajúci guvernér dištriktu a člen 

Rotary klubu Nice Dinh Hoan Tran. 

Diváci mohli uzatvárať stávky na 

súťažiacich. „Rozosmiali sme ľudí, no 

zároveň sme robili aj osvetu,“ hovorí 

Tran. Na podujatí sa zúčastnilo viac 

ako 40 zo 71 klubov dištriktu, keďže 

dištrikt motivoval kluby, aby „podpo-

rili program PolioPlus sumou približ-

ne 45 tis. dolárov“, približuje Tran.

Japonsko 
Yoichiro Miyazaki sa rozhodol zaradiť 

vyšší rýchlostný stupeň, aby získal 

financie pre PolioPlus Society. Miya-

zaki, člen Rotary klubu Tokyo Mitaka, 

prešiel v októbri minulého roka na 

bicykli Japonsko po celej dĺžke. Trasu 

dlhú 2 500 kilometrov absolvoval za 

24 dní. „Kde nie je činnosť, nie je zmy-

sel,“ uviedol pre časopis Rotary Italia, 

pričom využíva slogan vytvorený pre 

svoje funkčné obdobie na poste guver-

néra Dištriktu 2750 v rokoch 2023–24. 

Cestou ho povzbudzovali guvernéri 

ďalších dištriktov, rotariáni a priazniv-

ci, čo mu pomohlo prekonávať kľukaté 

cesty, stúpania a tunely. Generálny 

tajomník RI John Hewko, ďalší vášnivý 

cyklista, poslal videoposolstvo na 

vyjadrenie podpory. Keďže Yoichirov 

cyklistický počin mal aj mediálne 

pokrytie, od darcov sa podarilo získať 

140 000 dolárov. Miyazaki naďalej sil-

no šliape do pedálov – koncom apríla 

dokončil výzvu z Osaky do Tokia v čase 

o 3 hodiny kratšom, než pôvodne od-

hadoval (30 hodín). Zámerom opätov-

ne bolo získanie ďalších dotácií na boj 

proti detskej obrne.

Jihoafrická republika
Aby upozornil na potřebu ostraži-

tosti a očkování, shromáždil Rotary 

Club Newlands rotariány a další lidi 

k pořízení fotografie s působivou 

Stolovou horou v pozadí u příleži-

tosti Světového dne dětské obrny. 

V určený den však na to místo padla 

hustá mlha. „Snažili jsme se vytěžit 

maximum možného, povídali jsme si 

a dělali si selfíčka, a nakonec sluníč-

ko vykouklo,“ říká bývalá prezidentka 

klubu Janey Ballová. Použila sadu 

propagačních pomůcek připravených 

RI pro boj s obrnou a vytvořila pěkné 

rámečky pro ukládání selfíček, a na 

Facebooku také otevřela stránku 

s názvem Make Polio History (Staňte 

se částí historie boje s dětskou obr-

nou), kde jsou obrázky zveřejněny, 

což přispívá ke zvýšení obecného 

povědomí o této problematice. Aby 

povzbudila členy Rotary k aktivitě, 

navrhla Janey Ball používat slogan 

„Zaměřme se na dokončení“. Podle 

ní se ty rámečky pro selfíčka od oné 

akce používají nepřetržitě a přenášejí 

se z jednoho klubu do druhého.

80
milionů dávek 
vakcíny proti 
viru polio bylo 
v roce 2022 
aplikováno 
v Jihoafrické 
republice

7.
Poradie Japonska v rebríčku 

krajín na základe počtu 
vlastnených bicyklov 

na obyvateľa

22+
Roky od vyhlásenia Európy 
za oblasť bez výskytu 
detskej obrny

Rotary Dištrikt 1730

Rotary Dištrikt 2750Rotary klub Newlands



PRESS

PLAY
USE ROTARY VIDEOS TO TELL OUR STORY
The Rotary Brand Center has dozens of videos for you to enhance your 
meetings, engage with your community, and help tell the Rotary story. These 
high-quality videos promote our campaigns and causes, showing that we’re 
people of action and saving you the time and expense of creating them. 

Visit brandcenter.rotary.org and 
explore our video selection today. 

BC-VideoPromo-Ad-PRINT-EN-US24_20240621-010.pdf   1   8/14/24   2:50 PM



R O T A R Y  G O O D  N E W S  5 | 2 0 2 4 11

Téma

Text: PDG FRANTIŠEK RYNEŠ

CESTA ROTARIÁNA 
DO CALGARY JE JAKO POUŤ 
MUSLIMA DO MEKKY

Už jste byli navštívit Kanadu?  
Příští rok máte příležitost spojit 
příjemné s užitečným. Calgary 
nabízí jedinečnou kombinaci 
úchvatných přírodních krás uprostřed 
pulzujícího města s prvotřídním 
vybavením a přívětivou pohostin- 
ností. Budete se zde cítit opravdu 
jako doma. Během kongresu RI se 
setkáte s podobně smýšlejícími 
rotariány, navážete nové kontakty 
a možná i celoživotní přátelství. 
Seznámíte se s rozličnými kulturami, 
ve kterých Rotary působí. A poslech
něte si přednášky vůdčích osobností 
Rotary i zajímavých osobností 
veřejného a kulturního života. Je to 
dobré zúčastnit se kongresu alespoň 
jednou za život. Na vlastní kůži 
zažijete, jak vás bude sounáležitost 
s tak velkým společenstvím 
motivovat pro další práci v Rotary. 
Tak neváhejte s registrací!
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richádzam s očakávaním, že uvidím 
hory. To, čo vidím ako prvé, je oblo-
ha, šíra obloha s mohutnými bielymi 

mrakmi, ktoré sa preháňajú po tej modrej 
ploche ako stádo divokých koní cválajúcich po 
otvorenom priestranstve, divoké a nespútané. 

Dobre, možno priveľa fantazírujem. Alebo 
ani nie. Po vystúpení z lietadla v Calgary ma 
totiž na letisku ako prvé privíta po násten-
nej dekorácii z červených javorových listov 
s nápisom Bienvenue au Canada súsošie 
bronzových koní v plnom cvale, o ktorých 
sa ich autor, sochár, rodák z Calgary Robert 
Spaith, vyjadril, že evokujú „silu, ducha 
a zrelosť“ Calgary. Takže predsa len sú tie 
mraky ako dupajúce žrebce. 

Tieto myšlienky mi napadajú cestou taxí-
kom do centra Calgary. Pred tromi storočiami 
sa na tomto mieste tradične stretávali kmene 
Siksika, Kainai a Piikani, známe pod spoloč-
ným názvom Siksikaitsitapi alebo Blackfoot. 
Danú lokalitu nazývali Moh'kinstsis, čo zna-
mená „lakeť“ a odkazuje na veľký ohyb, kde 
dnešná rieka Bow krátko po sútoku s riekou 
Elbow náhle mení smer z východu na juh. 
„V starom znakovom jazyku Blackfoot pokle-
panie lakťa znamenalo, že idete do Moh'kin-
stsis,“ vysvetľuje piikanský vedec a rozprávač 
príbehov Eldon Yellowhorn. Aj dnes „ten istý 
znak znamená cestu do Calgary“. 

V súlade s touto dávnou tradíciou zhro-
mažďovania sa pri vode na sútoku dvoch 
riek zoskupovali aj ďalší príslušníci pô-
vodných kmeňov, medzi nimi Tsuut'ina 

a Nakoda. Keď európski osadníci prenikli až 
do juhozápadnej Alberty, tiež sa tu usadili. 
Vzniklo veľké mesto a dnes je Calgary s 1,6 
milióna obyvateľov štvrtou najväčšou met-
ropolitnou oblasťou Kanady, ktorá si však 
hmatateľne zachováva cit pre minulosť. 

Koncom októbra 2023 som sa tu ocitol aj 
ja. Prišiel som si zblízka pozrieť mesto, ktoré 
bude v júni 2025 hostiť Svetový kongres RI. 
Nebude to prvé rotariánske ródeo (tentoraz 
je otrepané klišé na mieste). V roku 1996 
pricestovalo do Calgary 25 000 rotariánov 
zo 126 krajín a geografických oblastí na 87. 
svetový kongres, ktorý sa niesol v duchu 
stretnutia rotariánskej rodiny – Rotary 
Family Roundup. Venujte pozornosť slovu 
rodina. Očakáva sa, že aj na kongres v roku 
2025 privediete svoju rodinu (vrátane detí), 
ako aj svojich priateľov a všetkých cudzích 
ľudí, ktorých stretnete po ceste. Ak ste ešte 
nezažili Calgary a úžasný Severoamerický zá-
pad, máte jedinečnú životnú príležitosť. Toto 
mesto a krajinu musíte vidieť na vlastné oči.

Prvá zastávka: výstup do toho krištáľovo 
blankytného baldachýnu – inak známeho ako 
obloha. A hory? Buďte pokojní. Budú aj hory. 

eď v roku 1968 otvorili Calgary Tower, 
bola to nielen najvyššia stavba v Cal-
gary, ale aj v celej západnej Kana-

de. Odvtedy jej výšku v samotnom meste 
prekonalo šesť budov. Napriek tomu zo-
stáva veža vznešeným symbolom Calgary 

a orientačným bodom, podľa ktorého sa 
návštevníci môžu orientovať pri prehliadke 
mesta. Veža slúži ako schody do neba. 

Výťahom sa dostávam na vyhliadku, ktorá 
sa nachádza blízko 190-metrového vrcholu 
veže. Po obvode vyhliadkovej plochy sú 
stručné popisy objektov viditeľných zhora, 
ktoré si možno neskôr pozriete zblízka, 
napríklad arénu Scotiabank Saddledome 
s konkávnou strechou, ktorá leží v centre 
Stampede Parku – miesta konania kongresu 
v roku 2025. Pre odvážnych a smelých je tu 
plocha so sklenenou podlahou, po ktorej 
možno chodiť a pozerať sa priamo dole na 
9. avenue. Na západe sa vynímajú Skalnaté 
vrchy, ktoré sa ako sivý prízrak týčia na 
západnom okraji Veľkých planín. 

Výhľad z veže indikuje, že Calgary má čo 
ponúknuť. „Každý, kto tu vyrastal ,vám povie, 
že Calgary má všetky vymoženosti veľko-
mesta bez problémov veľkomesta,“ približuje 
spolupredseda hostiteľského organizačného 
výboru Craig Stokke. „Hoci sa z nášho mes-
ta stalo veľkomesto, stále si zachovávame 
mentalitu malého mesta.“ Dôkazom toho je 
minuloročné hlasovanie čitateľov časopisu 
Condé Nast Traveller, ktorí Calgary zvolili za 
najpriateľskejšie mesto na svete. 

Príbeh mesta Calgary sa začal písať v roku 
1875, keď si Severozápadná jazdná polícia 
zriadila základňu na mieste, kde sa po stá-
ročia tradične stretávali pôvodní obyvate-
lia. Nadriadený veliteľ, podplukovník James 
Farquharson Macleod, ju nakoniec nazval 

CHYSTÁME 
SA DO 
MOH'KINSTSIS
P

K

V Calgary sa ľudia už po 
stáročia schádzajú na sútoku 
riek Bow a Elbow. V júni 2025 
príde rad na rotariánov, ktorí 
sa tu stretnú na svetovom 
kongrese.

Text: GEOFFREY JOHNSON
preklad: IVAN BELAN, PDG
foto: MONIKA LOZINSKA
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1 Místo konání  Letošní kongres se bude konat 
ve dnech 21.-25. června 2025 v kanadském Cal-
gary, které je vstupní branou do kanadských 
Skalistých hor. Calgary nabízí jedinečnou kom-
binaci úchvatných přírodních krás uprostřed 
pulzujícího města s prvotřídním vybavením 
a maloměstskou pohostinností. Budete se 
zde cítit jako doma.

2 Setkání  Mezinárodní kongres Rotary je pří-
ležitost, která se naskytne jednou za život! 
Setkáte se s ostatními rotariány, navážete nové 
kontakty, obnovíte přátelství a budete sdílet 
myšlenky, které mohou přivodit trvalou změnu.

3 Rozmanitost  Obklopte se lidmi z různých 
kultur a prostředí. Rotary má více než 1,2 mili-
onu členů, z nichž každý má jedinečný pohled 
na věc a může být partnerem pro pokrok.

4 Inspirace  Uslyšíte řečníky světové úrovně, 
zúčastníte se vzrušujících přestávkových 
zasedání a prohlédnete si pečlivě vybrané 
exponáty. Odjedete s optimistickým pocitem 
a s obnoveným odhodláním jednat.

5 Dobrodružství  Ponořte se do venkovních 
aktivit, jako je pěší turistika, cyklistika a jízda 
na kajaku podél krásné řeky Bow. Navštivte 
velkolepá muzea spolu s rotariány a vychut-
nejte si rozmanitou gastronomickou scénu 
s lahůdkami a mezinárodními chutěmi.

5 DŮVODŮ, 
PROČ SE ZÚČASTNIT 
MEZINÁRODNÍHO 
KONGRESU ROTARY
2025

Calgary Tower sa odráža v jednom 
z mnohých diel verejného umenia 
v centre mesta
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tudio Bell v srdci revitalizovanej štvrte 
East Village v Calgary ponúka neodola-
teľnú lahôdku. Sídli tu Národné hudob-

né centrum a Kanadská hudobná sieň slávy, 
štyri z piatich poschodí sú venované rôznym 
aspektom hudby. Máte nekonečné množstvo 
príležitostí počúvať hudbu, dozvedieť sa ako 
vzniká, hrať ju a komentovať, aké pocity vo vás 
vyvoláva, čo urobili desiatky ľudí v rôznych 
jazykoch. Začnite na najvyššom poschodí a po-
stupujte smerom nadol a na tento hudobný 
zážitok si vyhraďte niekoľko hodín. To isté platí 
aj pre zoologickú záhradu v Calgary, ktorá je 
počas mojej návštevy čiastočne v rekonštrukcii. 
Niektoré trakty sú dočasne zatvorené, no v ob-
dobí kongresu v roku 2025 už budú sprístupne-
né. Hlavnou z pripravovaných atrakcií je nová 
expozícia s názvom Divoká Kanada, venovaná 
sivým vlkom, ľadovým medveďom a ďalším 
divokým zvieratám, ktoré žijú v odľahlých 
oblastiach krajiny. V pokoji sa prechádzam 
sviežimi záhradami a vidím množstvo zvierat 
vrátane zebier a žiráf, levov a lemurov a tuč-
niakov kráľovských brodiacich sa vo výbehu. 
V Prehistorickom parku stretávam dinosaury, 
ktoré robia radosť najmä deťom. 

V tomto meste priateľskom k chodcom 
a cyklistom – s väčším počtom kilometrov 
cyklotrás a chodníkov pre peších ako v kto-
romkoľvek inom meste v Severnej Ameri-
ke – som sa do zoologickej záhrady vybral 
pešo. S rôznymi zastávkami po ceste mi to 
trvalo niekoľko hodín. Na návrat do centra 
som využil rýchlovlak CTrain, čo mi výrazne 

urýchlilo cestu. Rýchlovlak ako súčasť roz-
siahleho systému verejnej dopravy v Calgary 
bude pre plne zaregistrovaných účastníkov 
kongresu v roku 2025 bezplatný. Vraciam 
sa do hotela Fairmont Palliser a hodlám si 
rezervovať večeru. Tak ako má Calgary pr-
votriednu architektúru, cyklotrasy, nočný 
život, je aj gastronomickým rajom s možnos-
ťami ochutnať všetky možné kuchyne. Dnes 
večer si však plánujem dať to, čo považujem 
za charakteristické jedlo tohto mesta. Calgary 
je dobytkárske mesto a obyvatelia sú hrdí na 
miestne hovädzie mäso, ktorého bohatá chuť 
je výsledkom stravy albertských kráv založe-
nej na jačmeni. A tak sa dnes večer ocitám 
v príjemnej a útulne osvetlenej reštaurácii 
Vintage Chophouse & Tavern, kde si vychut-
návam steak s kosťou, ktorú vyrezávam za 
pomoci noža podobného malej šabli. Po tomto 
jedle som dobre posilnený na to, čo ma čaká. 

äčšinu noci snežilo a doprava bola 
chaotická. „Ak dnes nemusíte šo-
férovať,“ radil prísny hlas v rádiu, 

„zostaňte doma.“ Ignorujem ho. Musím 
šoférovať. Môže za to Cindy Walkerová, 
dievča zo stredného Texasu, ktoré v roku 
1950 zložilo úžasný text piesne o Západnej 
Kanade. Začína sa takto: 
V modrých kanadských Skalnatých vrchoch,
jar vzdychá prostredníctvom stromov.
A zlaté maky kvitnú
okolo brehov jazera Louise.

Fort Calgary podľa hradu v Škótsku. Niektoré 
zdroje uvádzajú, že „Calgary“ znamená v gael
čine „čistá tečúca voda“, čo je vhodný názov 
pre miesto, kde sa zlievajú rieky Elbow a Bow.

Dnes je pevnosť Fort Calgary 40-hektárový 
areál venovaný počiatkom mesta. V máji are-
ál premenovali na Confluence Historic Site 
and Parkland (alebo I'táámito'táaattsiiyio'pi 
– „harmonické miesto stretnutia“ – v jazyku 
Blackfoot). Jeho poslaním je predstaviť širší 
a komplexnejší príbeh histórie tejto oblasti. 

S históriou sa oboznamujem pri prechádz-
ke areálom, čítam početné nápisy pred repli-
kami vojenských kasární a strávim niekoľko 
poučných hodín prehliadkou interpretač-
ného centra. Popri príbehoch osadníkov sa 
prelínajú príbehy tých, ktorí tu boli prví. 
Nachádzam tu niekoľko krásnych artefaktov, 
napr. farebná korálkami vyšívaná taška Métis, 
pomenovaná podľa štyroch párov ozdobných 
pruhov, pripomínajúcich ramená chobotni-
ce. Som konfrontovaný tiež s obrovskými 
stratami. Veľká porážka, trojrozmerné dielo 
Autumn Whiteway, archeologičky a umelky-
ne kmeňa Saulteaux, evokuje takmer úplné 
vyhubenie bizónov a zdecimovanie ľudí, ktorí 
boli na ne odkázaní a uctievali ich. Nechýba 
reprodukcia a vysvetlenie Zmluvy 7, ktorou 
sa príslušníci kmeňa Blackfoot a ďalšie pô-
vodné kmene vzdali svojich pozemkov v juž-
nej Alberte. Dopĺňa ju interaktívna výstava, 
ktorá sa zameriava na pravdu a zmierenie 
sa s realitou a približuje vzťah pôvodných 
obyvateľov k zmluve. 

Pred odchodom z Confluence si neza-
budnite prezrieť samotný areál. Venujte 
zvýšenú pozornosť nenápadnej kope z dreva 
zvanej Marking, ktorá sa pri pozornom skú-
maní ukáže ako pozoruhodný optický klam. 
Drevená kostra čiastočne vymedzuje obrysy 
pôvodnej pevnosti. Zvislé stĺpiky majú ne-
pravidelný tvar a v niektorých prípadoch 
pripomínajú siluetu tváre alebo krivky tela. 
To si nevšímajte. Namiesto toho sa postavte 
dozadu od konštrukcie a kráčajte popri nej. 
Všímajte si ju bez toho, aby ste sa na ňu 
pozerali a spoza nedokončenej palisádovej 
steny sa začnú vynárať trojrozmerné tiene 
ľudí a koní. Pozrite sa priamo na tieto efe-
mérne postavy a oni zmiznú. A predsa... 

Na ceste k pevnosti som prešiel okolo 
divadla, ktorého vonkajšia stena bola ob-
ložená zelenou umelou trávou. Boli z nej 
vystrihnuté štyri slová: VYZERÁ TO TAK 
REÁLNE. Presne tak. 

S

V

Očarujúce Banff a majestátne Rocky Mountains
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Kvôli tejto prostej piesni som vždy túžil 
navštíviť jazero Lake Louise a teraz ma od 
neho delilo len 185 km. Túto výpravu mi 
neprekazí ani októbrová snehová búrka.

Po trans-kanadskej diaľnici smerujem do 
mestečka Banff, kde plánujem prenocovať. 
Sneženie ustalo, ale obloha sa nevyjasnila 
a viditeľnosť je minimálna. Asi po hodine 
cesty sa zdá, že smerujem priamo do epi-
centra tmavej búrky, no neskôr sa ukáže, že 
predo mnou sa týči mohutné skalné bralo. 

Nakoniec dorazím do Banffu, obvykle 
90-minútovú cestu zvládnem za približne tri 
hodiny. Banff je očarujúce malé mestečko. 
Ulice sú relatívne pokojné, keďže je mimo 
sezóny. Prechádzam sa mestom, zastavím 
sa v dvoch alebo troch obchodoch, až sa 
dostanem do reštaurácie Chuck’s, kde si 
pochutnám na sviečkovej, pričom v ruke 
držím malý nožík, ktorý bude druhým prí-
spevkom v mojom pripravovanom traktáte 
zvanom Steakové nože Alberty.

Nasledujúci deň, vo chvíľach pred výcho-
dom slnka, rozťahujem záclony na okne 
na prvom poschodí a objavujem dve vy-
soké borovice, ktoré podopierajú azúrovú 
oblohu so zlatistým nádychom. Čoskoro 
opäť putujem trans-kanadskou diaľnicou 
a o necelú hodinu sa už kochám pohľadmi 
na jazero Lake Louise.

Skúsený 23-ročný albertský priekopník 
Thomas Edmonds Wilson v lete roku 1882 
nasledoval svojho nakodského sprievod-
cu Edwina Huntera cez husté, panenské 

lesy Skalnatých vrchov, až kým nedorazili 
k priezračným vodám jazera. Wilson bol 
ohromený. „Boh mi je svedkom, že som nikdy 
na žiadnej z mojich prieskumných expedícií 
nevidel takú nedostižnú scenériu,“ spomínal 
neskôr. „Na pravej i ľavej strane sa k brehom 
tiahli lesy, ktoré nikdy nepoznali sekeru. Lesy 
vyrastajúce z modrej a zelenej vody. Pozadie, 
vzdialené jeden a pol míle, kde sa končil 
ľadovec a splýval so žiarivou vodou, sa de-
lilo na tri odtiene bielej, opálovej a hnedej.“ 

Príslušníci kmeňa Nakoda nazývali toto 
jazero Horâ Juthin Îmne, „jazero malých 
rybiek“. Wilson ho zmenil na Smaragdové 
jazero a v roku 1884 opäť zmenilo názov, 
tentoraz na počesť princeznej Louise Ca-
roline Alberta, manželky štvrtého gene-
rálneho guvernéra Kanady, štvrtej dcéry 
kráľovnej Viktórie a ženy, ktorá dala tejto 
provincii meno. Približne v tom čase bola 
dobudovaná Kanadská pacifická železnica 
a v roku 1894 bola postavená jednoposcho-
dová budova hotela, dnes známeho ako 
zámok Chateau Lake Louise s 539 izbami, 
ktorý je magnetom pre politikov, filmové 
hviezdy a turistov z celého sveta. Už to tu 
nikdy nebude ako kedysi. Dnes sa desiatky 
ľudí aj napriek snehu a mrazivému počasiu 
predháňajú na brehu jazera, aby si na pa-
miatku ulovili tú najikonickejšiu fotografiu.

Scéna však zostáva presne taká, ako ju 
opísal Tom Wilson – s akvamarínovou vo-
dou, bielymi snehovými poliami, stroma-
mi s rôznymi odtieňmi zelenej a hnedými 

DO SEDLA!

Kongres v Calgary sa končí 25. júna. 
Zostaňte na svetoznámy Calgary Stam-

pede, ktorý sa začína 4. júla. Dni medzi týmito 
dátumami sú ideálnou príležitosťou na náv-
števu niektorých zo šiestich lokalít svetového 
dedičstva UNESCO v Alberte. 

Canadian Rocky Mountain Parks tvorí 
sedem susediacich národných a provinč-
ných parkov. Jeden z nich, Banff, je právom 
ospevovaný, ale aj ostatné parky so svojimi 
vodopádmi a jazerami, zasneženými horami 
a nocou pod hviezdami si zaslúžia návštevu 
– a možno aj dlhší pobyt.

V priebehu rokov sa v rozľahlej provincii 
Alberta v Badlands podarilo objaviť mnoho 
vzácnych skamenelín. Presvedčte sa o tom 
na vlastné oči v Dinosaur Provincial Park 
a potom sa vyberte do Royal Tyrrell Museum 
of Palaeontology v Drumhelleri. 

Nazrite do života planín, Head-Smashed-In 
Buffalo Jump nie je iba 10 metrov vysoký útes, 
kde pred viac ako 5 500 rokmi domorodí ľudia 
hnali bizóny na smrť.

V oblasti pri hranici medzi Albertou a Mon-
tanou, ktorá zahŕňa kanadský národný park 
Waterton Lakes a americký národný park 
Glacier, leží Waterton-Glacier International 
Peace Park, ktorý je pamätníkom globálne-
ho priateľstva a zároveň úchvatne krásnou 
prírodnou scenériou. 

Posvätné miesto kmeňa Blackfoot Áísíai'pi 
(čo znamená „je napísané“ alebo „je zobraze-
né“), známe aj ako Writing-on-Stone Provin-
cial Park, je jedným z najväčších zoskupení 
petroglyfov v Severnej Amerike, ktoré vytesali 
buď pôvodní obyvatelia, ktorí tu kedysi žili, 
alebo duchovia, ktorí údajne prebývajú medzi 
priľahlými kopcami. 

Rozľahlý Wood Buffalo National Park, kto-
rý je vzdialený 14 hodín jazdy od Calgary, je 
okrem medveďov, losov, vlkov, sov a žeriavov 
domovom približne 3 000 voľne žijúcich bizó-
nov. Pozorovatelia hviezd, zbystrite pozornosť: 
je to aj najväčšia rezervácia tmavej oblohy 
na svete. 

Železnica je v Calgary súčasťou siete mestskej dopravy
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svahmi hôr, prekrývajúcimi magicky integ-
rované pláne. Nezameniteľné jazero Lake 
Louise stále dokáže vzbudiť pocit úžasu. 

Svoj deň uzatváram pokojným namáčaním 
sa vo vode bohatej na minerály v Banff Upper 
Hot Springs. Vertikálna panoráma je nepre-
konateľná: les zasnežených jedlí ustupuje 
vrcholu hory Mount Rundle, ktorej rozoklané 
vrcholky zalievajú lúče zapadajúceho slnka. 
Ak sa tento večer v modrých kanadských 
Skalnatých vrchoch ozývajú nejaké po-
vzdychy, sú to prejavy absolútnej spokojnosti.

ôj posledný deň v Calgary je dňom 
stretnutí. Prvé sa koná na polud-
ňajšom zasadnutí Rotary klubu 

Calgary v Stampede Parku, kde som hosťom 
Craiga Stokkeho. Bol to práve Stokke, kto sa 
postaral o to, aby Calgary dostalo príležitosť 
hostiť svoj druhý Svetový kongres Rotary. 
Pred 28 rokmi nebol členom Rotary, takže sa 
na kongrese v roku 1996 nezúčastnil. Pred 
deviatimi rokmi sa však počas pobytu v Ríme 
stretol s iným členom Rotary. Keď sa dotyčný 
dozvedel, že Stokke je z Calgary, opísal mu 
svoj úžasný zážitok z kongresu v roku 1996 
a prisľúbil, že ak Calgary niekedy bude hostiť 
ďalší kongres, určite si ho nenechá ujsť. 

Stokke sa v spolupráci s ďalším spolupred-
sedom hostiteľského organizačného výboru 
a členom Rotary klubu v Calgary Markom 
Starrattom pustil do práce na tom, aby sa 
ďalší kongres konal v jeho rodnom meste. 

Pomáhali im desiatky nadšených rotariá-
nov, občianski predstavitelia mesta a jeho 
najvýraznejšia verejná udalosť: Stampede 
– každoročné ródeo, sprievod a 10-dňový 
festival, ktorý každoročne priláka do Calgary 
viac ako 1 milión návštevníkov. „Ľudia zo 
Stampede majú skúsenosti v práci s davmi,“ 
hovorí Stokke. „Máme tisíce dobrovoľníkov, 
ktorí vedia, čo majú robiť, a sú pripravení 
pomôcť. Ich zaangažovanosť nám pomohla 
presvedčiť kompetentných, že Calgary si 
zaslúži organizáciu tohto kongresu.“ 

V roku 2017 Rotary vydalo oficiálne potvrde-
nie: Calgary bude hostiť kongres v roku 2025. 
Stokke, Starratt a ďalší štvornásobne zvýšili 
svoje úsilie. „Kongres v roku 1996 nastavil 
latku vysoko,“ priznáva Stokke, „no my ho 
nechceme replikovať.“ Neposkytuje žiadne 
konkrétne informácie, ale dáva jeden prísľub. 
„Dokážeme zorganizovať skvelú párty,“ hovo-
rí. „Ľudia si budú pamätať, že boli v Calgary.“

Stokke nám všetko objasňuje pri pre-
hliadke areálu Stampede. Rustikálna mo-
derná chata slúži ako priestor na klubové 
stretnutia, nachádza sa na okraji parku. 
Dnes je plná, zhruba 125 ľudí zaplnilo de-
väť stolov. Po obede sa stretnutie rozbieha 
oficiálnym privítaním hostí.

Stretávam sa s mnohými členmi Rotary, 
ktorých aj po 18 mesiacoch spája spoločné 
nadšenie z nadchádzajúceho kongresu. Pri 
viacerých príležitostiach počúvam o jednej 
výhode usporiadania kongresu v Calgary, 
ktorú títo ľudia plánujú maximálne využiť. 

Calgary je krajinou dobytka, o čom sved-
čia steakhousy svetovej triedy, ako sú 

Caesar's, Chairman's a Vintage Chophouse  
& Tavern. Mesto však ponúka aj širokú škálu 
gastronomických zážitkov, ktoré sú pokušením 
aj pre tie najnáročnejšie chuťové bunky.

V reštauráciách Deane House na brehu rie-
ky Elbow a River Café v Prince's Island Park, 
ktoré prevádzkuje gastronomická osobnosť 
Sal Howell, sa v štýlovom prostredí podávajú 
nezabudnuteľné jedlá.

Súčasný večerný klub Fortuna's Row prená-
ša stravníkov z planín Alberty do podnebia, 
kultúr a kuchýň Strednej a Južnej Ameriky. 

Objavte čerstvú kanadskú kuchyňu v reštau-
rácii Klein/Harris na pešej zóne na Stephen 
Avenue. 

Lulu Bar v živej štvrti na 17. Avenue, ale s at-
mosférou Tichého oceánu, predstavuje jedlá 
ovplyvnené kuchyňami z blízkeho okolia – od 
Kalifornie po Britskú Kolumbiu – a vzdialenej-
ších krajín (Havaj a Ázia).

Na 40. poschodí budovy Stephen Avenue 
Place sa nachádza Major Tom, kde sa božské 
jedlá snúbia s výhľadmi na nebeskú krajinu.

Orchard, jedna z najlepších nových reštau-
rácií v Calgary roku 2022, ponúka ázijsko-stre-
domorskú kuchyňu v neformálne elegantnom 
prostredí. 

Skvelé miesto na obed Park by Sidewalk 
Citizen víta hostí vo svojom štýlovom priestore 
v Central Memorial Park (najstarší park v Cal-
gary), ktorý sa nachádza v štvrti Beltline. 

Shokunin, reštaurácia celebritného šéfku-
chára Darrena MacLeana, ponúka jedlá ovplyv-
nené japonskou kuchyňou. Neustále sa umiest-
ňuje na zozname 100 najlepších reštaurácií 
v Kanade. 

CHUTE CALGARY

M

téma
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„Dúfame, že sa nám podarí veľa vecí tým, 
že prilákame ľudí z komunity a dáme im 
vedieť o Rotary a skvelých veciach, ktoré 
robí na miestnej úrovni,“ hovorí Stokke. 
„Je to naša šanca ukázať verejnosti, o čom 
Rotary v skutočnosti je.“ Po stretnutí v Stam-
pede Parku sa ponáhľam na obed s ľuďmi 
z organizácie Tourism Calgary. Moji traja hos-
titelia – Aviva Kohen, Shelley Zucht-Shorter 
a Fraser Abbott – ma pohostia výborným 
jedlom v Deane House, jednej z najlepších 
reštaurácií v Calgary. Je to jedna z dvoch 
reštaurácií, spolu s River Café, ktorú vedie 
Sal Howell, zástanca využívania miestnych 
surovín a udržateľného stravovania.

Vrcholom je však prekvapujúci obrad 
pred jedlom, pri ktorom ma Abbott ofi-
ciálne privíta v Calgary. „Nie je dôležité, 
odkiaľ pochádzate, ako vyzeráte, akého ste 
vierovyznania, alebo koho milujete,“ hovorí 
Abbott a cituje bývalého starostu. „Na čom 
naozaj záleží je to, že ste tu vítaní, že sem 
patríte a že ste prišli na miesto, kde sa mô-
žete prezentovať v tom najlepšom svetle.“

Abbott mi daruje jeden z charakteristic-
kých bielych kovbojských klobúkov Smith-
bilt s červenou stuhou, ktoré sú pre mesto 
typické. Podľa pokynov si nasadím pokrývku 
hlavy a spolu s Abbottom prednášam tradič-
nú prísahu pohostinnosti v bielom klobúku, 
ktorá sa končí povzbudzujúcim „yahoo!“ 
S tým vplávam do jedálne. A keby som mal 
na sebe ostrohy, nepochybne by pri mojom 
veselom pohybe zacinkali. Chýba už len kôň. 

Účast na mezinárodním 

kongresu Rotary v Calga-

ry je cestou, kterou lze podpo-

řit světový mír. Při procházení 

Domem přátelství se setkáte 

s dalšími rotariány a můžete se 

dozvídat o tom, čím se zbývají 

jejich kluby – a tím přispíváte 

k mezinárodnímu porozumění. 

Členové Rotary klubů podporují 

snahy o mír tím, že svá pozitiv-

ní očekávání zapisují na jeřáby 

z papíru, které jsou pak zavěšo-

vány na strom míru stojící v ex-

pozici Park míru. Rotary se zasa-

zovalo o mír od svých počátků: 

Na pátém sjezdu v Houstonu 

v roce 1914, měsíc před první 

světovou válkou, hlasovali čle-

nové Rotary klubů pro podporu 

mezinárodního mírového hnutí.

Letos v květnu si RI v Singa-

puru připomnělo 25 let od chvíle, 

kdy vyhlásilo program Rotary 

mírových center. Absolventka 

Rotary mírového centra María 

Antonia Pérezová to komento-

vala slovy: „Věřit v mír znamená 

mít naději, a abych toho dosáhla, 

musím být tvrdohlavá i optimi-

stická a dychtivá vytrvat v úsilí 

o dosažení změny.“ Na kongre-

sech Rotary vyzývají k mírové 

aktivitě prominentní řečníci, 

mezi něž v roce 2009 patřila také 

delegátka OSN,  ochránkyně pří-

rody a podporovatelka mírových 

aktivit Jane Goodallová. Téhož 

roku na mírovém sympoziu před 

kongresem promluvil arcibiskup 

Desmond Tutu, nositel Nobelo-

vy ceny míru, kterou obdržel za 

odpor proti apartheidu.

Rotary chápe svůj kongres 

jako symbol budování míru. Hos-

tující město Calgary se pyšní 

svým Mostem míru z červené- 

ho kovu, přes který denně pře

cházejí, jezdí na kole a pořizují si 

selfíčka tisíce Kanaďanů a ná-

vštěvníků. Název mostu je při-

pomínkou oběti kanadských 

vojáků padlých ve světových 

válkách. Park míru nacházející 

se v prostorách konání kongresu 

připravila mírová akční skupina 

Rotary (Rotary Action Group for 

Peace). Je to oáza klidu vhodná 

pro rozjímání. V Calgary je to 

navíc nejlepší místo pro poříze-

ní fotografií uprostřed zahrady 

tvořené sloupy míru a zdobené 

papírovými květinami. Vyberte 

si návštěvu Calgary ve dnech 

21.–25. června 2025 a přispějte 

tím k tomu, aby se svět stal mí-

rumilovnějším.

SVĚTOVÉ MÍROVÉ 
SHROMÁŽDĚNÍ

Svetový kongres Rotary 
International 2025 v Calgary, 

ktorý sa koná 
21.–25. júna 2025, 
si nenechajte ujsť. 

Ak sa zaregistrujete 
do 15. decembra, 

získate zľavu. 
Zaregistrujte sa už teraz 

na stránke 
convention.rotary.org

Drevená inštalácia s názvom Marking v Confluence Štúdio Bell je domovom Kanadskej hudobnej siene slávy
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Ski Fellowship

Obrovská porce lyžařské zábavy, 
kulinářské a kulturní zážitky, 
fantastická přátelství – to je 
každoroční mezinárodní 
lyžařský týden ISFR

V LETOŠNÍM ROCE BYLA 
ZVOLENA NOVÁ VÝKONNÁ 
RADA. PO PĚTI ÚSPĚŠNÝCH 
LETECH PŘEDAL DOSAVADNÍ 
PREZIDENT MILOŠ KMETY (SK) 
ŠTAFETU IRENE WAGNER (DE). 

Irene Wagnerová 
(prezident ISFR Europe) 
irene.wagner@kern-liebers.com 
+0049 174 302 8110

KONTAKT PRO TISK

DuffnerPR
Andrea Duffner
andrea.duffner@duffner-pr.de 
+0049 171 2614396

Každé jaro se v atraktivních lyžařských střediscích setkává přibližně 
150 rotariánů z celého světa (letos se ve švýcarském Verbieru sešlo 
16 národností) a pěstují cenná přátelství na sjezdovce i mimo ni. 
Na programu je lyžování v různých výkonnostních skupinách a v doprovodu 
místních průvodců, kteří nás provedou příslušnou lyžařskou oblastí. 
Doprovodný program, který organizují místní Rotary kluby, zahrnuje 
širokou škálu kulinářských a kulturních zajímavostí a je vždy zakončen 
společenskými večerními akcemi. 

Slavnostní galavečer, na kterém je představen podpořený sociální projekt 
a cíl následujícího roku, tvoří slavnostní zakončení týdne.

O další destinaci v roce 2025 již bylo rozhodnuto: bude jí Pamporovo 
v Bulharsku ve dnech 9.–16. března 2025. Nadcházející hostitelé z RC Smolijan 
již provedli působivou prezentaci lyžařského střediska a programu a jsou 
už uprostřed plánování hlavních bodů programu v lyžařském středisku 
a působivého kulturního programu.
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Světoznámé golfové a lyžařské 
středisko ve švýcarském kantonu 
Valais, unikátní centrum přírodní 
krásy, luxusu a nesmírně milých 
lidí se pro mne stalo v letošním 
roce místem, na které jen tak 
nezapomenu. Zástupci evropského 
a světového Rotary golfu ocenili 
mé nadšení pro mou dosavadní 
charitativní činnost a mezi  
dalšími kandidáty mne zvolili  
za prezidentku Evropského golfing 
fellowshipu a zároveň za členku 
Výboru ředitelů světového Rotary 
golfing fellowshipu (IGFR).

Text: MARIE JEHLIČKOVÁ

e to tuším poprvé v historii, kdy rotari-
án ze země za bývalou železnou oponou 
dostal tuto důvěru a zodpovědnost.  

Ráda bych s vámi, všemi rotariány Distriktu 
2240, sdílela své pohnutí a nadšení z tohoto 
ocenění. Vím, že práce a výsledky golfo-
vého felllowshipu v celosvětovém měřítku 
mají nesmírný význam a jsou i z hlediska 
RI vysoce hodnocené. Věřím, že nedávno 
vzniklý nosný projekt, nazvaný „Rotary golf 
pro autisty“, jehož pilotní aktivity mají širo-
ký ohlas v různých zemích, se podaří díky 
společné snaze rozšířit do všech distriktů RI 
Evropy. Alespoň je to mé předsevzetí a cíl.  
Mám radost, že i největší golfové hvěz-
dy v čele s Lukem Donaldem, kapitánem 
Ryder Cup týmu, nabídly aktivní spolu-
práci na tomto celosvětovém projektu.  
Děkuji všem organizátorům golfových tur-
najů našeho distriktu, přátelům rotariánůn 
Jindrovi Vinklerovi, Jirkovi Burešovi (RC 
Most), Pavlu Jandíkovi (RC Ostrava Inter-
national), Jirkovi Harastejovi (RC Karlovy 
Vary), Ivu Francovi (RC Kopřivnice, Frýdek-
-Místek), Antonínu Loužkovi (RC Hlubo-
ká), Luboši Spurnému (RC Valtice), Karolu 

Fabiánovi (RC Banská Bystrica), Lubomíru 
Holejšovskému (RC Nitra), Pavlovi Strou-
halovi (RC Telč), Vojtovi Havránkovi (RC 
Praha City) a Marušce Kovářové (RC Telč) 
za jejich obětavou a nadšenou spolupráci, 
která mne utvrdila v tom, že tato práce ne-
jen přináší radost, ale má opravdu smysl. 
Mé zvolení je zároveň oceněním pro nás 
všechny, milí přátelé, za celý náš obdivu-
hodný systém regionálních turnajů, který 
začínají uplatňovat i v dalších distriktech.  
Nebudu zakrývat, že tato událost byla pro 
mne velmi emotivní a během svého tříleté-
ho mandátu udělám vše pro to, aby Rotary 
golf byl uznávaný nejen rotariány, ale i ne-
rotariánskou veřejností Evropy. 

V nejbližší době budeme v rámci distriktu 
zakládat Golfing Fellowship of Rotarians, 
který se stane Affiliate (členem) světového 
Rotary golfing fellowshipu a naši členové 
se budou moci zařadit do světových akti-
vit. Srdečně všechny golfisty zvu mezi nás.  
A to je vlastně vše. Teď jen hurá do práce. 
Prosím, držte mi palečky a předem děkuji 
za podporu a milou spolupráci, které si vždy 
velice vážím. 

J

20. 6. 2024 se v Golfovém resortu 
Bitozeves konal již tradiční 
charitativní golfový turnaj  
„Rotary pro děti“. 

Tímto velmi děkujeme všem účastní-
kům turnaje za jejich štědrost, díky níž 

jsme pomohli žateckému Klokánku úctyhod-
nou částkou 26 000 Kč. Odměnou všem byla 
slova díků milých tet a úsměvy dětí z Klokánku.
Poznámka: Díky dalším soukromým turna-
jům se Jiřímu a Jindřichovi podařilo pro Klo-
kánek letos získat již 74 000 Kč.

Text: JIŘÍ BUREŠ, JINDŘICH VINKLER,  
JAROSLAV HURÁB

GOLF FELLOWSHIP 

Crans 
Montana

z domova

MOST 
DAR PRO KLOKÁNEK
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ze světa

Naším zájmem je, aby „nejlepší rok svého 
života“ mohlo prostřednictvím programu 

Rotary Youth Exchange strávit v zahraničí co nej-
více středoškoláků. K nejvyšším počtům jsme se 
dostali v roce 2017/18, kdy jsme do zahraničí vyslali 
102 českých a slovenských středoškoláků, 94 za-
hraničních studentů jsme pak přivítali v našem 
česko-slovenském Rotary distriktu. Po dvou letech 
„covidové přestávky“ jsme se ani v roce 2023/24 
k dřívějším číslům nepřiblížili. 

Celkem jsme ve školním roce 2023/24 vyslali 
do zahraničí na roční pobyt 51 studentů. Z tohoto 
počtu byly 4 studentky z Ukrajiny, které díky mi-
mořádné péči Ondreje Kollára, zástupce ředitele 
naší organizace Rotary Youth Exchange Czechia, 
z.ú., dojížděly ze své domovské země na všechny 
přípravné mítinky. Všechny 4 se nám podařilo 
umístit bez reciprocity do evropských zemí – dvě 
děvčata byla v Belgii, po jedné pak přivítali naši 
rotariánští přátelé ve Francii a Německu. 

 19 českých Rotary klubů vyslalo do zahraničí 
36 studentů, 5 slovenských klubů vyslalo 11 stu-
dentů. Nejvíce studentů z našeho distriktu bylo 
v USA – 13, v Brazílii 7, na Tchaj-wanu, v Austrálii 
a v Mexiku 5, v Kanadě 3, v Argentině, Belgii, Fran-
cii, Kolumbii a Německu 2 a po jednom v Chile, 
Japonsku a Jižní Koreji. 

V našem distriktu jsme hostili celkem 47 stu-
dentů, 10 na Slovensku v celkem 5 Rotary klubech, 
v Česku pak 37 studentů v 19 klubech. Studenti byli 
z třinácti zemí, nejvíce studentů k nám přiletělo 
z USA – bylo jich 15, z Brazílie 7, pět z Tchaj-wanu, 
z Argentiny a Austrálie po čtyřech, 3 z Mexika, po 

dvou z Kanady a Kolumbie a po jednom z Francie, 
Chile, Japonska, Jižní Koreje a Německa. V červenci 
a srpnu letošního roku se vydalo na roční výměnu 
do zahraničí 60 studentů. 43 studentů vyslalo  
26 Rotary klubů z Česka, 17 studentů pak 6 klubů 
ze Slovenska. Nejvíce českých a slovenských 
studentů je v tomto roce v USA – celkem 13, po 
7 je jich v Austrálii a Brazílii, 6 v Kanadě, po pěti 
v Mexiku a na Tchaj-wanu, 3 v Německu, po dvou 
v Argentině, Francii, Itálii, Japonsku a Kolumbii 
a po jednom ve Finsku, Chile, Indii a Thajsku.

V našem distriktu máme nyní 53 zahraničních 
studentů, 14 na Slovensku v celkem 6 Rotary 
klubech, v Česku pak 39 studentů ve 23 klubech. 
Z USA k nám letos přiletělo 9 studentů, z Bra-
zílie 11, 6 z Tchaj-wanu, 4 z Mexika, 3 z Kanady,  
2 z Argentiny a Kolumbie a po jednom z Finska, 
Francie, Itálie, Německa, Chile, Japonska, Indie, 
Thajska a Ukrajiny. Už od ledna letošního roku 
jsou v Česku 4 studenti z Austrálie, v lednu 2025 
je nahradí dalších 7. V následujících článcích si 
můžete přečíst zážitky studentů, kteří se domů 
vrátili v červenci tohoto roku, plni dojmů z úspěš-
né výměny. V článcích se věnují komplexnímu 
hodnocení celého roku a tomu, jak je výměna 
změnila. Můžete si přečíst i o školském systému 
v některých zemích, o tom, čím je kultura té či 
oné země specifická, nebo o výletech, které ab-
solvovali s hostitelskými rodinami nebo s Rotary.

Též se nám podařilo zaznamenat zážitky studen-
tů, kteří odjeli na výměnu v červenci nebo srpnu 
tohoto roku. Ti píší převážně o tom, jak přiletěli 
do své hostitelské země, jakým způsobem se 
s ní seznamují, o přivítání hostitelskou rodinou 
a o prvních dnech ve škole.

Většinu článků jsme museli pro omezený prostor 
v tištěném časopise zkrátit. V plném znění, včet-
ně dalších fotografií, je najdete na našem webu 
https://rye2240.org/. Najdete tam i další články 
čerstvých navrátilců z výměny, které se nám sem 
nevešly, studentů, kteří jsou na výměně v letošním 
školním roce a zážitky studentů z minulých let.

Text: JAROMÍR BARÁK
ředitel Rotary Youth Exchange 
Czechia, z.ú.

RYE 

Výměnné pobyty 
mládeže

KEMPOVÁNÍ V ALGONQUINU 
KATEŘINA BOTKOVÁ
OUTBOUND 2024/25
RC Zlín – USA, Kanada D7010

Hned první víkend v Kanadě 
jsem měla „Orientation Mee-

ting“ s ostatními výměnnými stu-
denty v Algonqinu. První den byl se-
znamovací, protože se kempování 
účastnili inboundi a reboundi 
z D7010 a 7070. Zkoušeli jsme jízdu 
na kánoi, prošli jsme pravidla výmě-
ny a udělali táborák. První noc jsme 
strávili v Tent Cabins, velkých sta-
nech. V pátek jsme se sbalili do ob-
rovských batohů po dvou, kdy každý 
měl svůj voděodolný vak, ve kterém 
měl spacák a další potřebné. Po té 
jsme v kánoích vyrazili na cestu. Je-
likož na jednom kempovacím místě 
může být pouze 9 lidí, museli jsme 
se rozdělit. Inboundky samozřejmě 
dostaly tu nejlepší camping site. 
Spát ve stanech by nebyl úplný pro-
blém, ale jelikož jsme byli opravdu 
v divočině, vodu na pití jsme brali 
z jezera (tu jsme pak filtrovali), jídlo 
jsme museli věšet kvůli zvěři na 
strom a používali jsme Thunder box. 
Další den jsme se naučili převrátit 
kánoe a někteří z nás zkusili cliff di-
ving. Nakonec takové malé zvířecí 
okénko: ne, opravdového medvěda 
jsem naštěstí nepotkala, ale zato 
jsem viděla bald eagla a viděla, 
a hlavně slyšela loons – malé kach-
ničky, které zní jako vytí vlků (Kana-
ďani je mají i na dolaru).

ROK PLNÝ DOBRODRUŽSTVÍ 
ANNA BRIXOVÁ
OUTBOUND 2023/24
RC Prague Int. – Kanada D7790

Rok v Quebecu mi přinesl 
mnoho nečekaných zážitků, 

a i když začátky nebyly vždy jedno-
duché, stálo to za to. Jednou z nej-
větších obav pro mě bylo, jaké to 
bude žít s cizí rodinou. Ale rychle 
jsem si zvykla, protože jsem měla 
v rodině dva bratry, stejně jako 
v Čechách. Moje rodina byla velmi 
milá a otevřená – dělali jsme spo-
lu spoustu aktivit, dokonce mě 
vzali do USA na americký fotbal. 
Navštěvovala jsem soukromou 
školu, a tak jsem měla příležitost 
zúčastnit se mnoha zajímavých 
předmětů. Jedním z nejzajímavěj-
ších byl Culture Pop, kde jsme se 
bavili o hudbě, analyzovali texty 
písní a sledovali videoklipy. Dalším 

1

2
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skvělým předmětem bylo Cinema, 
kde jsme sledovali filmy a podro-
bovali je analýze. Můj nejoblíbeněj-
ší předmět byl Plein Air, zaměřený 
na outdoorové aktivity – jízda na 
kajaku, kanoistika, lyžování, běžky, 
skialpy, lezení po skalách, lezení po 
ledu, bruslení a dokonce i přežití 
v zimních podmínkách. Nezapome-
nutelný zážitek byl, když nás škola 
vzala na víkendovou akci na sever 
řeky Svatého Vavřince, kde jsme 
jezdili na kajaku a pozorovali velry-
by. Vidět velryby na vlastní oči byl 
neuvěřitelný zážitek. S Rotary or-
ganizací jsem měla možnost zažít 
řadu úžasných dobrodružství. Na-
příklad jsme se zúčastnili psího 
spřežení. Také jsme navštívili To-
ronto, kde jsme se podívali na iko-
nickou CN Tower a užili si panora-
matický výhled na město. I výlet 
k Niagarským vodopádům byl na-
prosto ohromující. Velkou výzvou 
byla kanadská zima. Sněžit začalo 
už na Halloween a teploty klesly 
na -40 stupňů. Když jsem čekala 
na autobus, vlasy mi zamrzaly bě-
hem pěti minut. Ale aspoň jsem 
měla možnost snowboardovat 
a lyžovat, kdykoliv jsem chtěla. Co 
mě možná nejvíce překvapilo, bylo, 
jak rychle jsem si vytvořila nové 
rutiny a jak snadno jsem se cítila 
součástí místní komunity. Výměn-
ný rok v Quebecu mi ukázal, že 
s otevřenou myslí a ochotou učit 
se se dokážu přizpůsobit téměř ja-
kékoliv situaci.

PŘIJETÍ NOVÝCH KULTUR
POLINA DEINEKA
OUTBOUND 2023/24
Ukrajina, vyslaná RC Poprad
Německo D1900
překlad: Polina Deineka

Když jsem poprvé uvažovala 
o účasti v Rotary výměně, při-

tahovala mě touha ponořit se do 
nové kultury a naučit se nový jazyk. 
To, co jsem plně nepochopila, bylo, 
jak hluboce tyto zkušenosti ovlivní 
můj osobní růst a pohled na svět. 
Výměnný rok začal s dvěma hosti-
telskými rodinami. S první rodinou 
jsem se zúčastnila místních akcí, 
začínaje nezapomenutelným výle-
tem do Nizozemska. Také jsme na-
vštívili festival horkovzdušných ba-
lónů. V únoru jsem se přestěhovala 
k druhé rodině, a tím začala nová 
kapitola – přijali mě jako člena rodi-
ny. Chodit do školy v Německu při-
neslo vlastní sadu výzev a odměn. 
Na začátku byla jazyková bariéra 
obrovská, zejména v předmětech 
jako německá literatura, kde poro-
zumění materiálu vyžadovalo inten-
zivní soustředění. Navazování přá-
telství ve škole bylo jedním 
z náročnějších aspektů mé výměny. 
Zpočátku bylo obtížné se spojit 
s místními studenty, kteří se zdáli 
být zdrženliví. Postupně se mi však 
podařilo vybudovat skvělá přátel-
ství s některými spolužáky. Jedním 
z vrcholů mé výměny byla účast na 
organizovaných výletech. Cesta po 

Německu byla perfektní, s dobře 
naplánovaným itinerářem, který nás 
zavedl do pěti hlavních měst. Ev-
ropský výlet, který trval 19 dní, byl 
stejně úžasný. Cestování po měs-
tech jako Praha, Vídeň, Budapešť 
a Řím mi poskytlo příležitost pro-
zkoumat různé kultury a historická 
místa. Jedním z nejpamátnějších 
aspektů výletu bylo poznávání skvě-
lých přátel, protože jsme cestovali 
s různými skupinami z jiných dis-
triktů. Budoucím výměnným stu-
dentům doporučuji, aby přijali své 
hostitelské rodiny a co nejvíce se 
zapojili do místních aktivit. Buďte 
otevření novým přátelstvím a udr-
žujte kontakt s ostatními výměnný-
mi studenty; jejich podpora může 
mít obrovský vliv.

PRVNÍ INBOUND V DISTRIKTU 4571
JASMÍNA HORVÁTHOVÁ
OUTBOUND 2024/25
RC Praga Ekumena
Brazílie D4571

Stále tomu nemůžu uvěřit, ale 
moje cesta se vážně stala rea-

litou! Po dlouhé 12hodinové cestě 
z Amsterdamu jsem přistála v São 
Paulu. Moje host rodina už tu na mě 
čekala. Bylo skvělé je všechny vidět 
po tom, co jsme spolu už několik 
měsíců komunikovali. Hned v autě 
se projevila jazyková bariéra; když 
jsme vyjížděli z letiště, nadšeně 
jsem se rozhlížela a chtěla jsem 
host ségře Bie říct, že se mi moc líbí 

ty palmy. Řekla jsem „Eu gosto pal-
meiras“ (líbí se mi palmy), ale nevě-
děla jsem, že Palmeiras je slavný 
brazilský fotbalový klub. Host ma-
minka hned nadšeně vykřikla, že 
taky fandí Palmeiras a radovala se, 
že mám taky ráda fotbal. Moje rodi-
na tu bydlí v domě v condomíniu, 
což je taková chráněná uzavřená 
čtvrť. A moje první dva dny? 19.7. 
Ráno mě host rodiče vzali na pro-
cházku parčíkem, ve kterém rostou 
banánovníky, avokáda, manga 
a spousty dalších stromů. Cíl naší 
procházky byla malá security budo-
va, kde mě zaregistrovali a vyfotili, 
aby se brány condomínia otvíraly 
i pro mě. Potom jsme byli zařizovat 
moji brazilskou simku. Večer jsme 
jeli s kamarády mojí host sestry 
Beatriz do města. Šli jsme na acaí – 
smoothie ze slavných brazilských 
bobulí. 20.7. Ráno jsme vyrazili na 
distriktní Rotary meeting do města 
Volta Redonda. Miluji na Brazilcích, 
jak přívětiví jsou, každý vás obejme 
a dá se s vámi do řeči. Seznámila 
jsem se tu se všemi důležitými ro-
tariány. Seznámila jsem se i s dvě-
ma kluky, kteří brzy vyrážejí do Čes-
ka, a znovu jsem se viděla s Dudou, 
která se právě vrátila z její sloven-
ské výměny. Společně s Dudou jsem 
totiž trávila orientation meeting 
v Křižanově. Večer jsme ještě vyra-
zili do restaurace, kterou vlastní 
moje druhá host rodina. Tam jsme 
se s Fabianou, mojí host maminkou 
koukaly na zápas Palmeiras :D.
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ISLAND TRIP, ANEB POSLEDNÍ 
SETKÁNÍ 
BARBORA CHAMRADOVÁ
OUTBOUND 2023/24
RC Ostrava International
Tchaj-wan D3523

Na začátku července jsme 
s ostatními výměnnými stu-

denty z mého distriktu vyjeli na 
dlouze očekávaný 9 denní trip po 
Tchaj-wanu. Hned ráno jsme se vy-
dali z Taipei směrem na východ do 
města Luodong. Tam jsme navštívili 
čajové plantáže, kde jsme si zkusili 
i sbírání čaje. Večer jsme strávili na 
místním nočním trhu. Další den 
jsme pokračovali do I-lanu, kde 
jsme objevovali krásy místní příro-
dy. V horách jsme navštívili původní 
obyvatele, učili nás o jejich tradicích 
a dali nám zkusit jejich kuchyni. Pří-
roda, hlavně hory jsou na Tchaj-wa-
nu vážně krásné. Naše další zastáv-
ka byla Taitung na jihovýchodě 
ostrova. Sem jsme jeli podél pobře-
ží a ta cesta byla už sama o sobě 
zážitek – moře vlevo, hory vpravo. 
Zúčastnili jsme se tradičních oslav, 
což bylo něco úplně jiného než to, 
co jsem zažila doposud. Místní jsou 
hodně přátelští a jsou rádi, když se 
jako cizinec o jejich kulturu zajímá-
te. Pátý den jsme dorazili na úplný 
jih do Kentingu. Tohle místo je ráj na 
zemi – nádherné pláže a průzračná 
voda. Z Kentingu jsme jeli do 
Pingtungu, odkud jsme se dostali 
na ostrov Xiao Liuqiu. Tenhle malý 
ostrůvek je známý hlavně pro šnor-
chlování s mořskými želvami. A váž-
ně jsme jich viděli několik. Želvy 
jsou celkově na ostrově téma, jídlo 
ve tvaru želv je na každém rohu. Os-
trov je malý, ale má krásné pláže 
a přírodní scenérie. Sedmý den nás 
cesta zavedla do Kaohsiungu, dru-
hého největšího města Tchaj-wanu. 
Ale ještě předtím jsme navštívili 
ráno buddhistický chrám v Pintun-
gu, který byl dechberoucí. V Kaohsi-
ungu jsem poté potkala kamarádku 
z Česka, se kterou jsem strávila ve-
čer a ukázala mi ty nejlepší místa.  
Další den jsme se přesunuli do Lu-
kangu, které je známé svými histo-
rickými památkami. Staré chrámy, 
úzké uličky a tradiční obchody dá-
vají místu zvláštní kouzlo. Prochá-
zet se tam bylo jako nahlédnout do 
minulosti Tchaj-wanu. Poslední den 
jsme se vrátili zpět do Taipei a ces-
tou jsme se stavili na Formosan 
Aboriginal Culture Village a Sun 

Moon Lake. Byl to asi můj druhý nej-
oblíbenější den, tím, že Sun Moon 
Lake bylo místo, které jsem na 
Tchaj-wanu vážně chtěla vidět. 

VIVA MÉXICO! 
MATĚJ KOFROŇ
OUTBOUND 2023/24
RC Písek – Mexiko D4170

Jak jsem se ocitl v Mexiku? Na 
začátku všeho byl spolužák 

Fisher z USA. Objevil se v září 2022 
v mé třídě na gymplu a za krátkou 
dobu se z nás stali kamarádi. A já 
tak zjistil, že existují výměnné poby-
ty přes Rotary. Rok s Fisherem utekl 
jako voda a přede mnou se naskytla 
možnost vycestovat taky. První ro-
dina mě přivítala na letišti, nikdo 
z Rotary tam nebyl a já řešil první 
náraz, např. komunikace s mojí čes-
kou rodinou je v posunu o 8 hodin, 
české číslo nefunguje, anglicky umí 
jen host ségra a brácha. Byla to tak 
paradoxně moje první host mamka, 
se kterou jsem se opravdu začal 
prokousávat španělštinou. Spolu 
jsme si protrpěli tímto lámaným ko-
munikačním způsobem celý proces 
vízové agendy, kdy nás dvakrát za-
mítli na imigračním, a řešili jsme 
donekonečna papír zvaný "apostila". 
Zvládli jsme to a já se vrhl na novou 
kapitolu svého života. Moje španěl-
ština se rychle zlepšovala, já si na-
vykl na to, že do školy odjíždím už 
po 6. hodině ranní a vracím se z ní 
pozdě odpoledne, navíc dvakrát týd-

ně večer ještě jazykový kurz. Překlo-
pil se rok a všechno jako by se 
zrychlilo. Rodinu jsem vyměnil ještě 
dvakrát, s každou jsem zažil spous-
tu hezkých momentů. Blížil se kvě-
ten a s ním i plánovaná Ruta Maya. 
Těšil jsem se, protože už na prezen-
taci z mexického klubu jsem si pa-
matoval krásné fotky míst, která 
nás čekala. A byl to obrovský záži-
tek! I počasí nám přálo. Ta se o mě 
do konce mého pobytu skvěle sta-
rala a dokonce mě vzala na výlet, 
kterým jsme částečně objevili 
i místa z tzv. Ruta de la Indepen-
dencia. Já už věděl, že se mi po Me-
xiku bude strašně moc stýskat. 
Moc jsem se těšil zpátky do Čech, 
ale zároveň bych nejraději zůstal. 
Už jsem se domluvil plynně ve špa-
nělštině, byl zvyklý na mexické jíd-
lo a připadal si happy. Ale čas se 
krátil... A je to tady. Jsem na letišti 
s host mamkama z první a poslední 
rodiny (jsou kamarádky). Poslední 
chvíle spolu. Když jsem přiletěl, 
nerozuměl jsem, byl jsem ztracený. 
Teď si povídáme po mexicku, smě-
jeme se a i slzy na závěr jsou. 

Z KANADY NA CHVÍLI NA ALJAŠKU 
DANIELA KOŠAŘOVÁ
OUTBOUND 2023/24
RC Plzeň-Beseda – Kanada D5560

Moje 3. host rodina mi jedno-
ho dne oznámila, že pro mě 

připravila překvapení. Měla jsem 
hádat, co to bude. Myslela jsem si, 

že pojedeme všichni společně do 
akvaparku nebo na nějakou zážit-
kovou večeři. Ale že s nimi poletím 
na Aljašku a spát budeme v iglú, to 
mě nenapadlo ani v nejdivočejším 
snu. Nemohla jsem tomu vůbec 
uvěřit a neskutečným způsobem 
jsem se těšila. Moje host mamka 
mi půjčila své speciální lyžařské 
vybavení, protože na Aljašce bývá 
i 40 stupňů pod nulou. Autem jsme 
se přesunuli do Kelowny, odkud 
jsme letěli do Vancouveru. Zde 
jsme si půjčili terénní auto a vyra-
zili směr Aljaška. Za celou dobu 
kolem nás neprojelo žádné auto, 
jediným živým tvorem, kterého 
jsme potkali, byl pes a pak ještě je-
len. Najednou jsme se ocitli na 
parkovišti, kde pro nás byla přista-
věna soukromá helikoptéra, která 
nás odvezla přímo do vysokohor-
ského campu. Tuto "vesničku" tvo-
řila vlastně jen jedna budova, ve 
které se vařilo, bylo zde WC a kou-
pelny a večer zde všichni seděli 
a povídali si. No a kolem bylo po-
stavených pár iglú. Iglú v tomto 
pojetí je vlastně speciálně uprave-
ný stan, který je zabořený do sněhu 
a je krásně vyhřívaný. Ještě ten 
den, co jsme přijeli, nám náš sou-
kromý instruktor ukázal, jak se 
chovat v případě padání laviny, 
a nacvičil s námi použití signali-
začního zařízení, které má člověka 
najít v případě, že ho zasype lavina. 
A druhý den ráno jsme již vyrazili. 
Jet v prašanu, vidět kolem sebe 
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blankytnou oblohu a překrásné 
hory byl prostě nepopsatelný po-
cit. Na dovolené jsme strávili cel-
kem 4 dny. Po prvním dnu jsem 
myslela, že mi upadnou nohy, pak 
jsem si ale postupně zvykla a jíz-
du jsem si užívala fakt naplno. Ly-
žovalo se od rána až do večera. 
Byla jsem tam za hvězdu už jenom 
svým věkem – všem ostatním 
účastníkům bylo totiž minimálně 
50 plus. Všichni si se mnou poví-
dali a vyptávali se na Rotary. Bylo 
to moc příjemné a já na tyto oka-
mžiky, kdy jsem svištěla dolů po 
svahu, kolem mě létala oblaka 
prašanu a slunce mi pralo do očí, 
nikdy v životě nezapomenu! 

MŮJ PRVNÍ TÝDEN V OREGONU
FRANTIŠEK NACHTIGALL
OUTBOUND 2024/25
RC Praha-St. Město – USA D5100

Čau lidi, tady opět střelec 
Fanda a dneska vám řeknu 

o svým prvním týdnu v Oregonu. 
S mojí host rodinou jsem si oka-
mžitě sednul, protože jsou akční 
a nesedí jenom doma na zadku. 
Prošli se mnou veškeré místní ob-
chody a řeknu vám, je to crazy. To-
lik druhů pomerančového džusu 
jste ještě neviděli. A to množství? 
Čtyři litry ledového čaje, kdybyste 
měli náhodou žízeň. Také jsem 
ochutnal místní suši a bonbónky 
a okamžitě jsem si zamiloval Sour 
Patch Kids. Je to tu fakt libovka, co 

ze světa

Už je to více než měsíc, co jsem se vrátila ze svého ročního pobytu 
v USA, v Michiganu. Po návratu domů do České republiky jsem zaži-

la směsici pocitů. Stýskalo se mi po mé host rodině a nových kamarádech 
z různých koutů světa. Na druhou stranu jsem moc šťastná, že jsem zpět 
se svou rodinou a přáteli. Bylo příjemné vrátit se do známého prostředí. 
Přesto mám Michigan a Ameriku ráda a svoji destinaci bych nevyměnila.  
Amerika je nádhernou zemí plnou přírodních a kulturních rozmani-
tostí. Avšak takový ten „evropský životní styl“ je mi něčím bližší. Když 
jsem do Ameriky přiletěla poprvé, byla jsem plná očekávání, ale také 
nejistoty, jak zvládnu nové prostředí, jazyk a kulturní rozdíly. Zpočátku 
pro mě bylo těžké hledat si kamarády. Občas jsem měla pocit, že jsem 
špatná exchange studentka, že se v angličtině nezlepšuji a že mám pro-
blém se začleněním. Během roku jsem však zjistila, že občas je nejlepší 
nechat všechny věci okolo sebe jen tak plynout. Nebát se navazovat 
konverzaci s novými lidmi, ale zároveň se snažit brát všechno s klidem. 
Řekla bych, že výměnný rok je takový skvělý „nakopávák“ k seberozvoji.  
Během celého roku jsem měla obrovské štěstí na lidi. Můj hostující 
Rotary club byl úžasný! Všichni se o mě moc zajímali a se vším mi po-
máhali. Zkoušela jsem nové sporty, podívala jsem se do 10 států, přes 
nádhernou Kalifornii, na Floridu až do Ontaria v Kanadě. Měla jsem 
velmi inspirující učitele, spolužáky a hostitelské rodiny. Našla jsem si 
kamarády nejen z Ameriky, ale z mnoha dalších zemí. Učila jsem se 
od nich o jejich kultuře, smýšlení a životním stylu, což mi otevřelo oči 
a pomohlo mi lépe pochopit svět z širší perspektivy. Uvědomila jsem 
si, jak jsme si všichni jako lidé vlastně strašně podobní i když jsme 
z úplně jiných častí světa. „To, co nás spojuje je mnohem silnější než 
to, co nás dělí.“

OUTBOUND 2023/24 

Tak co, jaké to tam bylo?

8

se týče jídla a možnosti výběru. 
Dobrovolničil jsem s místním Ro-
tary klubem na rodeu a nic šíleněj-
šího jsem v životě neviděl. Kluci 
v mém věku jezdili na býcích, jako 
by to byla běžná věc. Poznal jsem 
zde i spoustu super lidí a všichni 
na mě byli milí a hodní. Host rodi-
na mi ukázala místní vodopády, ve 
kterých dříve Indiáni rybařili a brali 
z nich vodu. Dnes je kolem nich ro-
zestavěná továrna. Dále jsme se 
byli podívat do Vista House. Dříve 
toto místo sloužilo jako odpočinek 
lidem, co kolem měli cestu, ale 
později se z toho stalo turistické 
místo. Já zde teda pouštěl bubliny 
jak Spongebob. Všechny tyto zá-
žitky jsme prokládali všemožnými 
fastfoody, které v Česku nenajdete. 
Já si oblíbil Tacobell, což je fastfo-
od zaměřený na mexickou kuchyni. 

Anežka Krejčí	 RC České Budějovice – USA D6310
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PRVÝ TÝŽDEŇ VÝMENNÉHO 
ŠTUDENTA V THAJSKU
LUCIA MARTANOVIČOVÁ
OUTBOUND 2024/25
RC Bratislava International
Thajsko D 3330

Po nedočkavom pol roku ko-
nečne prišiel ten jeden osu-

dový deň – 7. augusta 2024 som 
teda so slzami v očiach nasadla 
na 11-hodinový let z viedenského 
letiska priamo do centrály Thaj-
ska – Bangkoku. Samotné prvé tri 
dni neboli prehnané aktivitami. 
Mala som šancu sa lepšie zozná-
miť s mojou novou rodinou, udo-
mácniť sa a dovybavovali sme po-
trebné dokumenty pre môj pobyt 
a návštevu školy. Z mojej prvej 
host rodiny po anglicky dokážem 
bez problémov komunikovať 
s mojím otcom a bratom Herom, 
ktorý sám mieri na výmenný po-
byt do USA. Počas týchto troch 
dní mi ale vôbec nenapadlo, čo 
ma čaká v piatok – po piatkovom 
vyzdvihnutí Hera z jeho internátu 
mi v aute oznámia, že sa po prí-
chode domov mám pobaliť a ešte 
v tú noc pôjdeme do rodinného 
kondomínia v Hua Hin – s Herový-
mi priateľmi, na celý víkend. Náš 
prvý deň v Hua Hin začal obedom 
– išli sme do lokálnej reštaurácie 
na pláži s typickými thajskými 
pochutinami, morskými plodmi. 
Tu som sa aj naučila, že jedna 
z veľmi kultúrnych vecí pre Thaj-

Nechci tady psát o tom, jaká byla moje výměna, ale spíš 
o pocitech, které následovaly. Přijela jsem domů a byl to šok, 

nevěděla jsem, co teď. Chtěla jsem se zavřít do pokoje a s nikým 
nemluvit. Nikdo mě nechápal a nevěděl, co se mi děje. Moji ka-
marádi měli nové skupinky. Lidi, kteří mi byli blízko, se se mnou 
přestali bavit, a já nevěděla proč. Tohle všechno se mi asi odehrá-
valo první 2 týdny, ale přitom stačilo zvednout telefon a napsat 
svým nejbližším. Ti se ke mně nikdy neotočili zády a věděla jsem, 
že tu pro mě nakonec jsou. Další moje otázka po návratu byla, 
co moji kamarádi z Ameriky. Myslela jsem si, že mi v životě zů-
stanou úplně jiní, než mi doopravdy zůstali. Moje host ségra za 
mnou na 2 týdny dojela a já jí konečně mohla ukázat svůj život.  
Další, kdo mi zůstal v životě, je Julia, holka ze Švýcarska, se kterou 
jsem bydlela u své první host rodiny. Voláme si každý týden a přijde 
mi, že naše přátelství je silné. Další je Lucas, kámoš ze školy. Přes-
tože jsem to s ním měla občas složité, pohádali jsme se přes ten rok 
a myslela jsem si, že se už moc nebudeme bavit. Ale právě naopak, 
stále si voláme a vím, že mu můžu říct cokoli a vždy mi pomůže.  
A v neposlední řadě jsem letěla do Madridu! Můj další sen bylo 
totiž letět do Španělska, a jelikož jsem znala svojí nejlepší ka-
marádku Claudii, ze dne na den jsem jí napsala, že bych chtěla 
přiletět, a ta byla nadšená. Strávila jsem tam 4 dny. Byla jsem 
šťastná, že ji zase vidím, a zjistila jsem, jak moc důležitá pro mě je.  
Výměna tedy není jenom o zážitcích z toho roku, ale že se to přenese 
do budoucna a do celého života. Přátelství, která jste si vytvořili, 
zůstanou.

OUTBOUND 2023/24 

Život po výměně

9

čanov je objednávanie všetkého 
na menu aj cez mŕtvoly, keďže sa 
na stole objavilo asi 10 rôznych 
chodov. Naše plány s možným 
kúpaním sa v mori, čo je aj čias-
točný dôvod, prečo sme do Hua 
Hin vôbec išli, boli ale prerušené 
červenými vlajkami – čo v Thajsku 
znamená, že chodenie do mora je 
nebezpečné. Najmagickejšia časť 
celého víkendu ale prišla o šiestej 
ráno v nedeľu. Vec, ktorú v Thaj-
sku a špecificky v Hua Hin nemô-
žete vynechať, je východ slnka. 
Preto sme sa ráno pred šiestou 
postupne začali zobúdzať a išli 
sme na najbližšiu pláž. Nielen že 
som videla more po 5 rokoch, ale 
myslím si, že krajší východ slnka 
v lepšej spoločnosti nikdy viac 
neuvidím. Na samotnej pláži sme 
boli až kým sa slnko úplne na ob-
lohu nevyšplhalo, čo nám dalo 
dostatok priestoru na stavanie 
hradu z piesku, fotenie a minimál-
ne mne na tvorenie nezabudnu-
teľných spomienok. Síce som 
väčšinu tejto 5-člennej skupiny 
pred týmto víkendom vôbec ne-
poznala a okrem Hera vedel po 
anglicky iba jeden z nich, v retro-
spektíve som s týmito ľuďmi zaži-
la jeden z najlepších víkendov 
môjho života. Už niekoľokrát som 
sa zastavila pri opakovanom roz-
právaní mojim kamarátom a spo-
lužiakom o tomto víkende, že sa 
z toho pomaly stáva choroba. Ve-
rím, že aj s Herovým odchodom 

ze světa

Natálie Nečasová	 RC Ostrava – USA D 7770

9
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toto nie je poslednýkrát, čo sa vi-
díme. Tak ako divne to možno znie, 
naučili ma, že vlastne nepotrebu-
jeme nutne slová na komunikáciu.

MŮJ ŽIVOT NA STŘEDNÍ ŠKOLE 
V KOREJI 
VICTORIA OBIAGELI MOKOLO
OUTBOUND 2023/24
RC Valtice-Břeclav
Jižní Korea D3662

Můj typický den na dívčí 
střední škole v Koreji začínal 

brzy ráno. Z každé host rodiny mi 
cesta do školy trvala jinak dlouho, 
někdy jsem chodila pěšky, někdy 
jsem naopak musela vyrazit už 
v 6:45. Po náročné cestě jsem však 
ještě musela vyšlapat kopec, na 
kterém byla má škola. Korejské 
střední školy bývají často na kopci, 
obzvláště v Busanu, ve městě, kde 
jsem svou výměnu strávila.  
Škola nám začínala v 8:10. Předtím, 
než začalo vyučování, bylo 50 minut 
samostudia či poslechových cvičení 
z angličtiny. Jakožto výměnná stu-
dentka jsem nepsala testy a nemu-
sela jsem se nic učit, takže jsem si 
v tento čas většinou četla knížku.  
Po samostudiu jsme měly čtyři vy-
učovací hodiny. Styl výuky je v Ko-
reji oproti Česku trochu jiný, stu-
denti se při hodině neptají na 
otázky, ani nijak nezasahují do výu-
ky. Pokud mají nějaké otázky, musí 
se zeptat až po konci hodiny. Po 
čtvrté hodině byl oběd a pak jedna 

nebo dvě hodiny. V pátek byla po-
slední vyučovací hodina klub. Kaž-
dá jsme si musely vybrat jeden 
klub ze seznamu a do toho jsme 
potom chodily po celý školní rok. 
Po skončení výuky se většina mých 
spolužaček pustila do samostudia, 
kdy zůstávaly ve škole až do 9 či 11 
hodin večer, nebo se vydala do tzv. 
"hakwonu". Hakwon je speciální 
soukromá škola, která poskytuje 
doplňkové vzdělávání. Do hakwonu 
však chodí skoro všichni, protože 
na to, aby dostávali dobré známky, 
jim znalosti pouze ze školy nestačí.  
Ve škole jsme zažily také mnoho 
zajímavých akcí. Například sportov-
ní den nebo noc poděkování za lás-
ku, což byla akce, která se konala 
v den, kdy se na naši školu přiletěly 
podívat studentky z Tchaj-wanu 
v rámci výměnného programu na-
šich škol. I přesto, jak je pro korej-
ské studenty škola náročná, zažít si 
život na korejské střední škole byla 
pro mě velmi obohacující zkuše-
nost a hlavně splněný sen.

JAK SE BRAZÍLIE STALA MÝM 
DRUHÝM DOMOVEM 
JIŘÍ MORAVÍK
OUTBOUND 2023/24
RC Praha-Staré Město
Brazílie D 4571

Minulý rok v červenci jsem 
přiletěl do Brazílie a hned 

jsem zažil první a ten největší šok 
za celou výměnu – moje rodina ne-

uměla vůbec anglicky. Celou dobu 
jsme si psali v angličtině, a tak mi 
nějak nedošlo, že vše kopírují jen 
z překladače. Kromě problémů 
s komunikací byla rodina naprosto 
úžasná. Myslím, že pro většinu je 
první rodina nejdůležitější, protože 
jsme s ní prožili první chvíle v cizí 
zemi, které byly často ty nejtěžší. 
Zároveň jejich potomci jsou často 
v zahraničí, takže mají podobné po-
city. Žil jsem ve městě Pindamon-
hangaba, které má 170 tis. obyva-
tel, ale na Brazílii je to v podstatě 
vesnice. To se projevilo právě i na 
znalostech angličtiny, kterou míst-
ní vlastně vůbec nepotřebují. Od 
začátku jsem se pokoušel domluvit 
portugalsky. Co se týče školy, tak 
tam jsem musel chodit, ale tím 
moje povinnosti končily. Neměl 
jsem materiály a učitelé po mně 
nevyžadovali úkoly ani testy. Zpo-
čátku jsem tedy chodil na všechny 
hodiny angličtiny, což mi velmi po-
mohlo s učením portugalštiny. 
Kvůli jejich nízké úrovni jazyka uči-
tel musel všechno překládat, takže 
to bylo pro mě naprosto optimální. 
Kromě angličtiny jsem dával pozor 
i na matematice, protože číslům 
jsem rozuměl. Rotary organizuje 4 
velké výlety do různých částí Brazí-
lie. Na každém výletu jste společně 
s 50 dalšími výměnnými studenty. 
První výlet byl do Pantanalu a Bo-
nita na 10 dní. V Pantanalu vypukl 
požár a museli jsme být předčasně 
přesunuti do Bonita, kde na nás če-

kaly hlavně vodní aktivity. Viděl 
jsem mnoho zvířat, které jsem do 
té doby viděl jen v zoo. V lednu mě 
čekal měsíční výlet na severový-
chod. První zastávkou bylo hlavní 
město Brazílie, Brasília. Poté jsme 
pokračovali na východní pobřeží, 
kde jsme dny trávili hlavně na plá-
žích. V březnu mě čekal 3. výlet – 
South trip. Viděli jsme novodobý 
div světa, největší systém vodopá-
dů, vodopády Iguaçu. Jelikož jsme 
se nacházeli na trojmezí, překročil 
jsem i hranici s Paraguayí a Argen-
tinou.  Pokračovali jsme navštěvo-
váním měst na jihu, které připomí-
nají evropská města. Dokonce jsem 
po dlouhé době pocítil i zimu, pro-
tože v rámci aktivit jsme byli ve 
Snowlandu, kde je umělý sníh 
a možnost zimních aktivit včetně 
lyžování. Na poslední výlet v Ama-
zonii jsem se vydal v dubnu. Po pří-
letu do Manausu a 2 dnech tam 
jsme se přesunuli na lodě, na kte-
rých nás čekala týdenní plavba po 
Rio Negro. Spali jsme na lodi v ha-
makách a poslední noc přímo 
v pralese. Tentokrát jsem viděl i ži-
vočichy, které jsem neviděl ani 
v zoo. Potápěl jsem se s růžovými 
delfíny, lovil piraně, šáhnul si na 
kajmana, viděl lenochoda a mnoho 
dalšího. Po návratu do Česka jsem 
zjistil, že se opravdu nic nezměnilo, 
a zatímco ostatní žili naprosto 
stejný rok jako ty předešlé, já byl 
rok v Brazílii a zažil jsem to, o čem 
někteří pouze sní.
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MŮJ PRVNÍ TÝDEN V CHILE
VIKTORIE NACHTIGALLOVÁ
OUTBOUND 2024/25
RC Praha-Staré Město
Chile D4355

Začalo to vše 8. 8. 2024 na 
Letišti Václava Havla v Praze. 

První mě čekala cesta do Paříže. 
Než letadlo vzlétlo, už jsem bre-
čela jako želva. Pozorovala jsem 
Česko z výšky a snažila se zapa-
matovat si každý detail, protože 
moji milovanou zemi hodně dlou-
ho neuvidím. Čeká mě nejlepší 
a nejtěžší rok mého života, plný 
nových věcí a zážitků. V Paříži 
jsem přestoupila na letadlo do 
Santiaga de Chile. Také jsem zde 
potkala dva inboundy z Německa. 
Na letišti nás vyzvedli dva rotexá-
ci a setkali jsme se se zbytkem in-
boundů, je nás celkem šest. Spo-
lečně jsme vyrazili na poslední let 
dne do Concepciónu a autobusem 
do města Los Ángeles. Tam nás 
čekal víkend s Rotary. Bydleli 
jsme u chilských Viktoriiných vo-
dopádů. Rotariáni nám vymysleli 
super program a provedli nás pra-
vidly výměny. Také nás naučili je-
jich tradiční tanec. Po úžasném ví-
kendu si pro každého z nás přijela 
naše host rodina. Bylo to velmi 
smutné, protože jsem si oblíbila 
ostatní inboundy, a řekla bych, že 
se z nás stala taková malá rodin-
ka. Můj smutek ale rychle zmizel, 
protože jsem poznala svoji host 

rodinu a společně jsme se vydali 
domů. Už teď je miluju a těším se 
na všechny naše společná dobro-
družství. Domlouváme se španěl-
sko-anglicky a někdy je to oprav-
du zábava poslouchat. Host 
rodina mě vzala na poznávání 
mého města Valdivie. Byli jsme 
u oceánu a hledali kraby. Samo-
zřejmě jsem hledala a sbírala 
mušle. Poblíž byla restaurace, kde 
jsem ochutnala jejich čerstvého 
lososa a pokrm ze tří druhů syro-
vých ryb. Vynikající. Hned den 
poté mi oznámili, že jedeme na 
den na lyže. Už to mi přišlo na-
prosto úžasné a zábavné, protože 
kdo z vás lyžoval v Chile, a v An-
dách? Do kolen mě dostalo to, že 
to bylo vulkáno jménem Corralco. 
Lyžovačku jsem si nesmírně užila. 
Na cestě domů už jsem přemýšle-
la o tom, jaký bude můj první 
školní den, ale o tom zase příště.

MALÉ MĚSTEČKO, ALE PŘESTO 
AKTIVNÍ
LUKÁŠ PAŘÍZEK
OUTBOUND 2023/24
RC Brno – USA D7170

Výměnný rok jsem strávil 
v malém městečku Edmes-

ton ve státě New York. Když jsem 
poprvé zjistil, že pojedu do měs-
tečka s pár tisíci obyvateli, tak 
jsem znejistěl. Začal jsem se bát, 
že svůj rok si vůbec neužiji a že 
nebudu mít žádné zážitky. Vše se 

naštěstí uklidnilo, když jsem se 
spojil s mojí host rodinou, která 
mi všechny moje otázky odpově-
děla. Po dvou týdnech po příjezdu 
mi začala škola. Na školu jsem se 
moc těšil a zároveň se bál. V Čes-
ku jsem totiž ukončil jen základní 
školu, ale v Edmestonu jsem byl 
přiřazen do posledního maturitní-
ho ročníku. Už první den byl spl-
něným snem. Hned druhý den 
školy jsem se přihlásil do školních 
sportů. To mi umožnilo poznat 
nové kamarády a naplnilo mi to 
odpolední program. Tréninky u ka-
ždého sportu jsme měli skoro kaž-
dý školní den. S fotbalem jsme se 
dostali do finále okresního přebo-
ru, který jsme bohužel prohráli. 
Ale i tak bylo druhé místo obrov-
ským úspěchem. Následovaly 
zimní školní sporty. Přihlásil jsem 
se na basketbal. Následovala se-
zóna jarní, a to byla atletika. Přes-
něji hod diskem. Hod diskem jsem 
nikdy předtím nedělal, ale o to 
více mě to bavilo. Objevoval jsem 
nový sport. Později mě trenér při-
bral i na běh na 100 a 200 metrů, 
a ke konci sezóny jsem místo běhu 
na 100 metrů běhal štafetu 400 m. 
Atletika se mi stala opravdu blíz-
ká a s týmem jsme vyhráli Tri Va-
lley Championship, což je velký 
turnaj, který jejich škola nevyhrála 
přes 70 let. Dokonce jsem se do-
stal s diskem do kvalifikace na 
mistrovství státu New York. Na 
konci školního roku nám bylo pře-
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Oznámili mi, 
že jedeme na 
den lyžovat. 
Už to mi přišlo 
naprosto úžasné 
a zábavné, 
protože kdo 
z vás lyžoval 
v Chile a v 
Andách?
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ze světa

dáváno vysvědčení a dostal jsem 
i ocenění za sport - trenérskou 
cenu za fotbal a za atletiku. Také 
následovala slavnostní promoce 
a jelikož jsem byl v maturitní tří-
dě, tak jsem měl možnost hodit si 
kloboučkem. Na závěr bych rád 
předal pro mě velmi důležitou 
radu. Nezáleží kam se jako vý-
měnný student vydáte. Nejvíce 
záleží, jaký uděláte první dojem 
a jakou skupinou lidí se budete 
obklopovat. 

NA CESTĚ ZA NORMOU
DAVID PEKAŘ
OUTBOUND 2023/24
RC Prague International
Francie D1690

Moje máma spolu s mým 
bratrem pro mne do Francie 

přijeli, aby mě vyzvedli. Hned po 
jejich příjezdu jsme měli večeři 
a slavnostní ukončení v mém klu-
bu. Po zákusku jsme se všichni 
rozloučili a já své YEO a mým nej-
lepším přátelům v klubu přál 
všechno nejlepší do života. Pak 
jsem se jel spolu s mámou roz-
loučit s host rodinami. Má po-
slední, třetí rodina byla tak hod-
ná, že umožnila mé mámě 
a bratrovi, aby spali u nich, takže 
nás bylo v domě opravdu hodně. 
Každé ráno se u stolu objevilo to-
lik lidí, že nebylo dost židlí. Má 
máma neuměla francouzsky 
a moji host rodiče anglicky, takže 

Keď som sa rozhodla, že chcem ísť na výmenu, veľa ľudí nechápalo, 
prečo po niečom takom túžim. Odpoveď je úplne jednoduchá. 

Chcela som v živote zažiť a dosiahnuť niečo viac, ako zvládnem tu v tom 
istom prostredí. Najviac stresujúci pre mňa aj rodičov bol deň odletu, 
keďže som nikdy sama nikam neletela. Obavy však boli zbytočné a let 
s prestupom som bez problémov zvládla. V Brazílii na letisku ma už čaka-
la celá delegácia. Moja host rodina, s niekoľkými výmennými študentami 
a tiež koordinátor Rotary. Moja prvá rodina, ktorú tvorili dve mamy, bola 
asi najkrajšia skúsenosť. Ani jedna z mám nevedela komunikovať v ang-
lickom jazyku, takže od začiatku som bola odkázaná na portugalčinu. Za-
čiatky boli ťažké, ale vždy sme sa nejak dorozumeli. Dokonca ma prihlá-
sili na jazykovú školu. Obrovskou výhodou bolo, že veľmi radi cestovali 
a spoznávali nové miesta. Vďaka nim som precestovala a spoznala neuve-
riteľne veľa krásnych miest, na ktoré mám len tie najkrajšie spomienky.  
Moja druhá rodina, ktorej súčasťou bol aj môj najobľúbenejší Brazílec 
(host brat Igor), bola o niečo konzervatívnejšia, no veľmi milujúca a dob-
rá. Rodičia boli vlastníkmi reťazcov s obuvou a patrili do tej bohatšej vrst-
vy. Bývala som v obrovskom dome, o ktorý sa nám starala pani domáca.  
Počas roka som spoznala veľa výmenných študentov a nadviazala 
priateľstvá na celý život. Spoznala som ich hlavne vďaka našim výle-
tom po Brazílii, ktoré síce neboli najlacnejšie, no rozhodne stáli za to.  
Nakoniec by som to rada zhrnula ako tú najlepšiu skúšku dospievania/
dospelosti. Stále nechápem, ako som dokázala stihnúť, zažiť, vidieť, 
naučiť sa toľko vecí za necelý rok môjho života. Naozaj som sa lepšie 
rozhodnúť nemohla. Ak by to bolo možné, neváham a idem do toho 
znovu – načerpať novú kultúru a zážitky. Krajín je na svete neúrekom 
a Rotary vie plniť sny... 

OUTBOUND 2023/24 

Splnený sen

14

jsem musel vše překládat. Během 
mámina pobytu ve Francii jsem 
se viděl se všemi rodinami, aby-
chom se pořádně rozloučili. Sa-
mozřejmě jsme začali mojí první 
a nejoblíbenější rodinou. S nimi 
jsme se setkali na oběd a povídali 
si o tom, co vše jsem zažil. Všech-
no proběhlo příjemně, předal 
jsem dárky, které se moc líbily. 
Přiznám se, že při loučení jsem 
trochu plakal. Přišel čas navštívit 
mou druhou rodinu. S nimi jsme 
se ne vždy dohodli perfektně, ale 
i tak jsem je měl rád. Přijeli jsme 
k nim domů tentokrát a má host 
máma upekla koláč s jahodami. 
Můj druhý host otec tu nebyl, ale 
poslal mi po host bratrovi po-
zdravy. Moje máma chtěla poznat 
mého nejlepšího kamaráda Ber-
narda, o kterém jsem jí tolik vy-
právěl, tak jsem navrhl, že s ním 
můžeme jet na výlet. Jedno ráno 
jsme ho vyzvedli u něj doma a jeli 
do akvária. Potom, co jsme Ber-
narda dovezli domů, jsem byl 
opravdu smutný, ale musel jsem 
se s tím nějak smířit. Na poslední 
den bylo načase se rozloučit 
s mojí třetí rodinou. Za svůj pobyt 
jsem je moc dobře poznal a, jako 
pokaždé, nám všem bylo smutno 
při loučení, ale řekl jsem jim, že 
se zastavím, jednoho dne. A s jed-
ním posledním objetím, pusou 
a au revoir se zavřela kniha nad 
jednou z mých největších život-
ních etap. Ela Remencová	 RC Piešťany – Brazílie D4500

14
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Pokud se ptáte, jak se zbavit strachu a naplno si užít život, 
mám pro vás jednoduchou radu: zvažte výměnný pobyt. Tato 

zkušenost vám může otevřít oči a pomoci překonat bariéry. Před 
mým výměnným pobytem jsem byl typickým introvertem. Když 
jsem se dozvěděl, že jsem se dostal do Austrálie, pocítil jsem vel-
ký strach a úzkost. Přestože jsem měl pochybnosti, rozhodl jsem 
se tuto příležitost přijmout a přistoupit k ní s otevřenou myslí.  
Po příletu do Austrálie jsem se snažil vyjít ze své komfortní zóny. 
Rozhodl jsem se zkusit nové věci a zapojit se do různých aktivit. 
Jednou z nejvýznamnějších změn, které jsem udělal, bylo při-
hlášení se do školního divadla. Herectví bylo vždy mým snem, 
a právě v Austrálii jsem měl možnost tento sen realizovat. Být 
součástí divadla mi umožnilo nejen rozvíjet své herecké schop-
nosti, ale také navázat nové přátelské vztahy a získat sebevědomí.  
Kromě divadla jsem se zúčastnil dvou školních závodů, což byl pro 
mě další krok mimo mou komfortní zónu. Sportovní aktivity, které 
jsem dříve považoval za něco, co není pro mě, se staly významnou 
součástí mého života. Závody mi poskytly příležitost překonat vlast-
ní limity a zjistit, že jsem schopný víc, než jsem si kdy myslel. Jedním 
z největších osobních překonání bylo čelit svému strachu z oceánu. 
V minulosti jsem měl velký respekt k vodě a plavání v otevřeném 
moři mě děsilo. Během svého pobytu jsem však měl příležitost tento 
strach překonat a naučit se, jak si užívat plavání v oceánu. Tato zku-
šenost mi ukázala, jak důležité je čelit svým obavám a překonávat je.  
Závěrem lze říci, že výměnný pobyt mi poskytl nejen nezapome-
nutelné zážitky, ale také příležitost osobně se rozvinout a překonat 
své strachy. 

Alexandr Trawinski	 RC Ostrava Int. – Austrálie D9790

OUTBOUND 2023/24 

Jak se zbavit strachu?
vytahovat notebook, e-čtečku 
a mobil do jedné z přihrádek a sako 
s kabelkou do druhé. Pak ke mně 
přistoupí jeden z policistů a uka-
zuje na sako. V ten moment se mě 
zmocnil strach, že ho budu muset 
nechat na letišti, ale policista se 
mě jen zeptal, zda mluvím špa-
nělsky a jestli se může podívat na 
moje sako. Policista se na něj po-
díval s úžasem a strhl si nášivku, 
co měl na uniformě, a přidal mi ji 
k mojí rostoucí sbírce. S radostí, 
že nebyl žádný problém, a s no-
vou nášivkou na saku jsem 
s úsměvem prošla rentgenem. 
Když jsem konečně seděla 
v lounge, přišel ke mně ještě otec 
s dcerou, jestli se mohou podívat 
na sako, které mi v té chvíli viselo 
na příručním kufru. Tak jsem si 
s nimi popovídala, odkud který od-
znáček či nášivka jsou. Jediný pro-
blém, který jsem se sakem měla, 
byl nakonec ve Vídni na letišti. 
Vzhledem k tomu, že jsem přijela 
z nuly do třiceti stupňů, tak mi 
v něm bylo extrémní vedro.

VŠEDNÍ NEVŠEDNÍ VÍKEND 
V AUSTRÁLII
TOMÁŠ SMUTNÝ
outbound 2023/24
RC Brno – Austrálie D9660

Když nastal čtvrtek 12. října, 
všichni jsme byli nadšení. 

V tento den nám totiž všem v No-
vém Jižním Walesu a ve státě Vic-

ROTARY SAKO CENTREM 
POZORNOSTI
JANA POLÁŠKOVÁ
outbound 2023/24
RC Zlín – Argentina D4921

Když nastal čas pomalu se 
začít chystat k odjezdu zpát-

ky domů, nastala situace, kdy mu-
síte probrat veškeré své věci a udě-
lat rozhodnutí, co necháte a co si 
vezmete. Již od začátku jsem vědě-
la, že ono sako, které jsme dostali 
od Rotary před výměnou, budu mu-
set převézt na sobě. To však nebyl 
zas až tak lehký úkol, jak se napo-
prvé zdálo.  Za těch deset měsíců, 
co jsem strávila v Argentině, se mi 
povedlo nasbírat velké množství 
odznáčků a jiných památečních 
věcí, které jsem si na sako přišpen-
dlila. A v tomhle teď byl můj pro-
blém, protože jsem každý špendlík 
musela přeměřit, jestli se vleze do 
povolených rozměrů, a ty, co se ne-
vlezly, jsem musela schovat do od-
baveného zavazadla. Na letišti 
v Ushuaii proběhlo vše v pořádku. 
Protože mi letadlo do Frankfurtu 
letělo až další den odpoledne, mu-
sela jsem přespat jednu noc v Bue-
nos Aires. Už tady jsem využila 
svého velmi rozpoznatelného saka, 
když pro mě jel řidič z hotelu a po-
dle saka mě krásně poznal. Další 
den ráno jsem vyrazila na meziná-
rodní letiště Buenos Aires.Po odba-
vení kufrů jsem se vydala na rent-
genovou kontrolu. Postupně začnu 

ze světa
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toria začal víkend a Rotary, nezapo-
menutelný výlet k Velkému 
bariérovému útesu ve státě Queen-
sland. Naše cesta začala brzy ráno: 
autobusem na letiště v Sydney. Od-
tud jsme hodinu letěli do města 
Brisbane a poté 2 hodiny malým le-
tadlem na letiště Proserpine přes 
1600 km od Maitlandu. Poté jsme 
autobusem byli přepraveni do 
campu asi 15 minut chůze od zná-
mého městečka Airlie Beach. Jak-
mile jsme se zabydleli v moderních 
chatkách, šli jsme se seznámit se 
skupinou výměnných studentů 
z druhého distriktu. Neexistuje slo-
vo, které by dokázalo popsat první 
den. První výlet byl skvělý. Po asi 
20 minutách cesty lodí jsme vyšpl-
hali na nejkrásnější vyhlídku, kte-
rou jsem v životě viděl. Po společ-
ném focení a kochání jsme lodí 
přejeli na místo, které jsme z vy-
hlídky mohli vidět. To místo se 
jmenovalo Champagne Beach. Pláž 
jsme měli celou jen pro sebe, pro-
tože jinak než lodí se na ni dostat 
nedá. Po obědě na této neuvěřitel-
né pláži jsme byli odvezeni tou sa-
mou lodí na tajné místo. A to byla 
naprosto nepoškozená a zdravá 
část korálového útesu rozpínající-
ho se všude kolem nás. Vydrželi 
jsme tam šnorchlovat přes tři hodi-
ny, a to nám stejně bylo málo. Toto 
je pouze jedním z neskutečných zá-
žitků, o kterých se mi předtím ni-
kdy ani nesnilo. Zbývající dny měly 
podobný nádech, let helikoptérou, 

potápění a plavba na kajacích. Tro-
pical Trek byl tak jedinečný, že se 
to v pár stech slovech ani zdaleka 
popsat nedá. I přestože je důležité 
vědět, jak to v dané zemi chodí 
v běžný školní den, a znát, jak daný 
systém funguje, mně přijde důleži-
tější popsat zážitky, které jsou na-
tolik silné, že dokážou spojit lidi na 
doživotí a zároveň namotivovat jiné 
za cestou do neznáma.

MOMENTY Z AMERIKY
BRUNO VOLNÝ
outbound 2023/24
RC Frýdek-Místek – USA D5100

Oregon je místo, kde jsem 
strávil zatím nejzajímavější 

rok mého života. Je to stát, do kte-
rého by se vlezla ČR třikrát. Máš 
rád surfování a hezké pláže? Máš 
rád přírodu, chození po horách? Jsi 
spíše člověk, který je radši ve vel-
kém městě? Tak to jsi v Oregonu na 
správném místě. Rok v Americe 
jsem strávil ve městě Newberg, ho-
dinu od hory, hodinu od pláže. Do 
Newbergu jsem chodil na střední 
školu. První velký zážitek byl výlet 
s ostatními výměnnými studenty do 
Kalifornie. Spolu jsme strávili týden 
cestováni po Kalifornii, každý den 
jsme navštívili nové místo (Disney-
land, surfovali jsme, a spoustu dal-
šího). Po návratu mi začala sezóna 
basketu, splnil jsem si sen, hrál 
jsem basket v Americe, díky baske-
tu jsem se dokonce dostal do no-

vin. Nejlépe se hraje na domácím 
hřišti, když se na tebe přijdou dívat 
fanynky a půlka školy. To se mi líbí 
na americké škole, jak moc je pro-
pojená se sportem, v Česku tohle 
nikde nenajdeš. Do školy jsem cho-
dil rád, ne že bych rád pracoval 
v hodinách, spíše mě bavilo se bavit 
se spolužáky a učiteli. Na konci 
školního roku byl ples, a stal jsem 
se králem plesu. Moc jsem si to 
užil, když mi dali korunu na hlavu 
a všichni moji spolužáci začali 
skandovat moje jméno. Měl jsem 
plno dalších zážitků, ale pro všech-
ny tu bohužel není prostor. Nicmé-
ně každý z nich mi dal hodně. Děku-
ji všem, kteří mi pomohli tohle 
uskutečnit. Hlavně mým rodičům, 
kteří mě podporují v každém mém 
rozhodnutí. Určitě doporučuji vý-
měnu, za rok od domova to stojí. 
Před výměnou jsem si říkal, že to je 
pouze na rok, tak si to užiji.

VÝLET DO AMAZÓNIE
SAMUEL VRANÍK
outbound 2023/24
RC Piešťany – Brazílie D4571

Dnešny deň sa začína hľada-
ním leňochodov, trvalo to 

nejaký čas, no mali sme na lodi 
domorodého týpka, ktorý má oči 
stvorené na ich hľadanie. Po 30 
minútach, netuším ako, spozoro-
val leňochoda v korune stromu… 
priblížili sme sa k tomu stromu 
a pozorovali sme ho. Bohužial 
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Máš rád surfování 
a hezké pláže? 
Máš rád přírodu, 
chození po 
horách? Jsi spíše 
člověk, který je 
radši ve velkém 
městě? Tak to 
jsi v Oregonu na 
správném místě.
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dobrú fotku nemá nikto, ale stači-
lo mi, že som ho videl naživo.  
Pred obedom sme mali možnosť si 
zaplávať a skákať z lode. Nasledo-
vala návšteva ružových delfínov 
a rýb pirarucu. Najskôr sme išli 
k pirarucu, na ,,udicu” zaviazali kú-
sok ryby, dali sme to 3 cm nad 
hladinu vody a táto 3m ryba to be-
hom pol sekundy chytila. Má ne-
skutočnú silu a váhu, mali ich tam 
12. Ja som chytil veľkú. Potom 
sme išli k delfínom, naskákali sme 
do vody a urobili sme si veľmi veľa 
fotiek. Mohli sme sa ich dotknúť 
a pocit to je ako keby stláčate sá-
čok naplnený vodou. Počas toho 
ako sme boli vo vode sa cez nás 
prehnala búrka, tak sme tam moh-
li ostať dlhšie. Večer sme išli po-
zorovať aligátory, mali sme veľmi 
dobrého ,,sprievodcu”, ten dovolí 
všetko.. priblížili sme sa k nemu 
potichu, z lode ho chytil a vytiahol 
na loď. Bol malý, no skupiny pred 
nami si s ním nemohli urobiť fot-
ku, no nám ho povolil držať a od-
fotiť sa s ním. Večer sa všetky 4 
lode spojili. Na tej najväčšej lodi, 
ktorú vlastní Belo Brasil, sme 
si spravili párty. 

COLOMBIA MI TERRA
KRISTÍNA VRANÍKOVÁ
outbound 2023/24
RC Piešťany – Kolumbie D4281

Mám veľký strach z lietania. 
Len kvôli mne sme doteraz 

všade chodili autom a teraz ma ča-
kajú 3 lety úplne sama. V Bogote 
som musela prespať jednu noc 
a ďalší deň sa ide do Pasto. Pasto 
je mesto na juhu Kolumbie s 500 
tis. obyvateľmi hneď pri ekvádor-
ských hraniciach. Moja španielčina 
je level doulingo, takže Hola, me 
llamo Kristina a to je všetko. Ruky, 
nohy komunikujú za mňa, keďže 
moja rodina nevie nič po anglicky. 
V Kolumbii sú dva kalendáre na 
školský rok, a to typ A, takže škola 
začína v auguste a končí v septem-
bri, alebo typ B, škola začína v ja-
nuári a končí v októbri. Škola začí-
nala už o 6.40 a končili sme o 13.30 
s tým, že sme mali štyri hodiny 
ráno, prestávku a štyri hodiny po 
prestávke. Inak sme prestávky ne-
mali, len sa nám striedali učitelia 
a predmety. Po škole sme mávali 
program, aký sme si vymysleli, ale 
dvakrát do týždňa sme chodili na 
hodinu tanca. Môj prvý výlet s ro-
dičmi som dostala ako darček na 
Vianoce, a to do prenádhernej Car-
tageny. Krásnych 5 dní v exotike 
a pri mori. S Rotary sme mali dva 
platené výlety. Náš prvý výlet bol 
San Andrés, nádherný ostrov v Ka-
ribiku, takže len pre predstavu 

krásne plaže so 7-farebným 
morom. Jedným slovom raj celých 
5 dní. Počas jarných prázdnin som 
navštívila Ekvádor. Mimo Rotary vý-
letov som si spravila dva sama, a to 
na Santa Marta a Ibague. V Ibague 
som bola pozrieť výmennú štu-
dentku, ktorá bola pred 5 rokmi 
u nás v klube, a na Santa Marta 
môjho YEO zo Slovenska. Na Ko-
lumbii sa mi páči najviac asi to, ako 
každé mesto je v niečom iné, a vždy 
keď som šla do iného mesta, bolo 
to úplne iné. Ako posledný výlet 
sme šli do Amazónskeho pralesu. 
To, že sme mali tarantuly a rôzne 
jašteričky v izbe, sme brali ako 
susedov a nových priateľov. Tu sme 
mali možnosť navštíviť aj indiánske 
kmene a spoznať aj ich kultúru. 
Všetko, čo sme tam zažili, sa nedá 
s ničím porovnať. Jedlo si tu nechá-
vam ku koncu, lebo to je môj raj, 
jedlo je môj najlepší priateľ. V Ko-
lumbii nie je až také pestré. Tradič-
né sú tam hlavne polievky Sanco-
cho alebo Ajiaco. Samozrejme 
nemôžu chýbat empanadas alebo 
aj arepas. Asi najväčší kultúrny šok 
som mala z banánov, alebo keď 
mám správne povedať z Platano, čo 
je typ banánu. To dávajú všade. 
Nájdete ich od polievky až v prílo-
hách. Kolumbijčania sú veľmi otvo-
rení a veselí ľudia, ktorí vás budú 
stískať od haleluje. Celý môj rok 
hodnotím ako na horskej dráhe, vý-
mena nikdy nie je len o tom pek-
nom, sú tam aj tie smutnejšie dni, 
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Amazónskeho 
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a spoznať aj ich 
kultúru.
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ze světa

Výmena bude nezabudnuteľným rokom tvojho života a dlho 
budeš na ňu ešte spomínať. Týmto však nechcem povedať, že 

bude vždy všetko ružové a nebudeš mať žiadne komplikácie, či pro-
blémy. Rok bývaš v zemi, ktorú nepoznáš, s ľuďmi, ktorých nepoznáš, 
ďaleko od svojej rodiny a kamarátov... V týchto podmienkach by bolo 
snáď nemožné nenaraziť na komplikácie alebo na nejaké nezhody, či 
už s host rodinou alebo s kamarátmi. Ja by som rada vypichla také 
3 podľa mňa najdôležitejšie veci. A tými sú: spoznáš samého seba, 
naučíš sa vyriešiť komplikované situácie a zistíš, ktoré veci sú v živote 
naozaj dôležité a naopak, ktoré je lepšie hodiť za hlavu. Keďže na 
výmene si ďaleko od všetkých, jediný človek, na ktorého sa môžeš 
na 100 % spoľahnúť, si ty sám. Na začiatku tvojej výmeny nebudeš 
nikoho poznať. Všetci sú tam pre teba noví a ty nevieš, ako sa napríklad 
tvoj host otec alebo mama správajú, keď sú nahnevaní, prekvapení 
alebo šťastní; ako reagujú v rozličných situáciách... A oni taktiež tieto 
veci nevedia o tebe. Jediné, čo ti ostáva na predídenie nepríjemných 
situácií, je komunikácia. Samozrejme, budeš mať pri sebe veľa ľudí, 
ktorí ti budú pomáhať, takže žiaden strach. Teraz, ako spätne sa na 
to pozerám, ako sa pozerám na moje mladšie ja pred výmenou, sa 
smejem, nad akými vecami som si často lámala hlavu, pre aké veci som 
sa kedysi stresovala a trápila. Až v ďalekej cudzine som si uvedomila 
hodnotu rodiny, aké je to krásne všetci sa stretnúť a porozprávať sa, 
aké krásne je mať v živote niekoho, na koho sa môžete spoľahnúť a kto 
vás miluje. Budúcim výmenným študentom by som odporučila len 
toľko: buďte milí a aj ostatní k vám budú milí, rešpektujte inú kultúru 
a aj oni budú rešpektovať vás. A hlavne nezabúdajte, že niečo iné, nie 
je niečo zlé, je to len iné. Veľa šťastia!

OUTBOUND 2023/24 

Prečo ísť na výmenu?
kostýmy a další potřeby pro ta-
nec. Přicházíme na hřiště v po-
chodové formaci spolu s kapelou 
a tanečním týmem. Všichni jsou 
nadšení, studenti fandí, křičí naše 
jména a zpívají. Každý zápas má 
své téma – minule to bylo Hawaii, 
tentokrát to byla stavba, takže 
studenti měli neonová trička 
a dokonce i ochranné helmy. Když 
jsme na hřišti, stoupneme si za 
sebou, levou rukou se dotýkáme 
osoby před námi a pravou máme 
na srdci. V tu chvíli začíná hrát 
americká hymna. I když jsem hrdá 
Češka, je to pro mě velká čest 
stát vzpřímeně před celou školou 
během americké hymny.
Po hymně následuje bojovný ta-
nec – každá škola má svůj "fight 
song". Po půli zápasu odtančíme 
všechny naše sestavy, a tím pro 
nás práce končí. Poté si užíváme 
energii v studentské sekci. Naše 
sestavy obsahují prvky cheerlea-
dingu, jazzu a hiphopu. I když 
jsem si nebyla jistá, zda do týmu 
zapadnu, teď jsem ráda, že jsem 
to zkusila. Už teď mám v týmu 
přátele a holky se vzájemně pod-
porují a mají otevřené náruče pro 
každou z nás. Jeden rotexák nám 
řekl, abychom tuto příležitost 
uchopili do vlastních rukou. Od té 
doby se tím řídím. Nebojte se 
udělat rozhodnutí, které jsem 
udělala já. Otevřou se vám dveře 
plné možností, nových přátel 
a zkušeností.

ale vždy si treba povedať, za kaž-
dým zlým dňom príde 10 lepších 
dní. Počas výmeny som sa zbavila 
mnoho zlozvykov, ale tiež som pre-
konala mnoho strachov, ten naj-
väčší pre mňa bol let lietadlom.

FOTBALOVÁ HRA, PŘI KTERÉ 
JSEM CÍTILA TEPLO DOMOVA
AGÁTA ŽOFKOVÁ
outbound 2024/25
RC Písek – USA MD CS RYE

Dne 8. září jsem oslavila tři 
týdny v Americe a zároveň 

jsem poprvé vystupovala jako 
roztleskávačka na fotbalovém 
hřišti. Co se mi tady opravdu líbí 
je, že Američané vás neustále mo-
tivují. Udržují výborné vztahy se 
sousedy a společenských akcí je 
tu nespočet. Náš tým se skládá 
z 12 holek. Jsme Central Dance 
Team a fandíme klukům z týmu 
amerického fotbalu Central River-
hawks. Taneční tým funguje ve 
dvou sezónách: letní trvá od čer-
vence do listopadu, kdy tančíme 
na fotbalových hřištích na Univer-
sity of Wisconsin – La Crosse, 
a zimní sezóna, která probíhá od 
listopadu do ledna, se věnuje 
basketbalovým zápasům. V zimní 
sezóně navíc jezdíme na soutěže 
do jiných měst. Pořádáme také 
sbírku, při které všechny jdeme 
na jeden večer pracovat do re-
staurace a veškeré peníze z této 
akce jdou na náš taneční tým – na 

20

Zoe Zoričáková	 RC Poprad – Argentina D4851

20
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Vprostred mája tohto roku navštívila 
slávnostnú schôdzku RC Martin pre-

zidentka Rotary International, pani Stepha-
nie A. Urchick. Oboznámila sa s Martinom 
a ocenila mnohé projekty, ktoré zrealizovali 
martinskí rotariáni. V slávnostne uprave-
ných priestoroch hotela Turiec očakávalo 
pani budúcu prezidentku RI vyše štyrid-
sať martinských rotariánov, ich partne-
riek a hostí. Prezident klubu Ján Popadič 
predstavil Stephanii dvadsaťročnú históriu 
klubu a oboznámil ju s projektmi, ktoré boli 
za toto obdobie zrealizované. Stephanie vo 
svojom príhovore ocenila činnosť klubu 
a predstavila svoju víziu rozvoja Rotary. 
Samotná cesta Stephanie A. Urchick po Slo-

Toto leto som sa pomocou RC Banská 
Bystrica zúčastnila na študentskom 
letnom pobyte v USA. Počas dvoch 
týždňov som bola ubytovaná v šiestich 
rodinách, ktoré  všetky bývajú blízko 
hraníc Minnesoty a Wisconsinu.

Organizátori každého RC nám pripra-
vili aktivity, ktoré boli vždy spojené 

s kultúrou mestečka, v ktorom sme sa práve 
ocitli. Najviac času sme strávili v obci River 
Falls, kde sme sa zúčastnili miestneho sprie-
vodu ako reprezentanti Rotary. Ochutnali 
sme tam aj populárne lokálne pochúťky – 
cheese curds. Nezabudnuteľný zážitok bol aj 
v malom mestečku Buffalo, kde sme mohli 
zažiť tradičnú skutočne americkú atmosféru. 

vensku mala v sebe aj ciel navštíviť miesta 
narodenia jej starých rodičov a pripome-
núť si svoje rodinné korene, ktoré má na 
východnom Slovensku. Z blízkej Banskej 
Bystrice prišiel na stretnutie ako hosť aj 
priateľ Ivan Belan. A tak sa v Martine prvý-
krát symbolicky stretli prvá prezidentka Ro-
tary International so slovenskými koreňmi 
a prvý slovenský guvernér Dištriktu 2240.

Text: RENÉ GURÁŇ, foto: MARIÁN HRABOVSKÝ

Videli sme tam rodeo vo svojej pravej podo-
be. Jednou z vecí, čo by som ale zmenila, 
bol úplný nedostatok aktivít zameraných 
na pôvodných Američanov, alebo ľudí iných 
etnických národov. Bolo to pre mňa veľmi 
prekvapujúce, keďže aj štát Minnesota je 
domovom kmeňa Dakota a je to jeden zo 
štátov, ktorý nariadil povinné štúdium ich 
histórie pre všetky deti. 

Dva prázdninové týždne som si nesmierne 
užila a som vďačná za túto príležitosť. Počas 
nich som mala možnosť stretnúť sa s ďalšími 
študentmi a veľmi príjemnými miestnymi 
obyvateľmi. Dúfam, že budem mať nieke-
dy v budúcnosti ešte možnosť sa tam vrátiť 
a preskúmať túto oblasť ešte o trochu viac.

Text: HALINA KURRAYOVÁ 

M A R T I N

Návšteva 
prezidentky RI 
v Martine

B A N S K Á  B Y S T R I C A

14 dní v Minnesote

z domova

IPDG GEORGE J. PODZIMEK

AI (A GEORGE) NA TÉMA 
ROTARIÁNSKÉ VÝMĚNY 
MLÁDEŽE

JAK TO 
VIDÍM JÁ

V srdci světa, kde se sny plní, 
mladí lidé, co bázeň v nich není, 
výměna, co spojuje nás, 
rotariánská cesta, nový čas
 
V nových zemích, jazyk se učí, 
každé slovo, jako poklad v náručí, 
sebevědomí roste, jak květ, 
v srdci odvahu, co nikdy nebyl set
 
Poznání světa, jeho krás, 
každý kout, co dřív byl jen v nás, 
nové kultury, tradice, zvyky, 
všechny barvy, jak paleta, v rytmy
 
Přátelství, co přes hranice plyne, 
v srdci spojení, co nikdy nezhyne, 
výměna mládeže, mosty staví, 
a všichni spolu čas tráví
 
Tak oslavme tu krásnou cestu, 
kde nový krok obavou už není, 
rotariánský duch, a zážitků spoustu, 
v srdci mládeže, co se navždy mění

Tento poem napsal https://chatgate.ai/ 
na základě zadání napiš oslavnou báseň 
na základě informací z www.rye2240.org. 
Poem kombinuje různé typy veršů, ale mys-
lím, že na první dobrou to vůbec 
není špatné.

Přeji krásný podzim a nebojte se AI.

3 500 eur
Príspevok RC Martin pri príležitosti 
Svetového dňa Polio do Fondu 
Nadácie Rotary a Fondu Polio Plus 
v minulom rotariánskom roku.
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zprávy
KLUBOVÉ

Více fotografií z akcí najdete 
v elektronické verzi časopisu:
www.rotarygoodnews.cz

Tradičně každoročně pomáháme o.p.s. Mateřídouška, která 
v našem kraji poskytuje komplexní sociální služby osobám 
se zdravotním postižením, a TyfloCentru Karlovy Vary o.p.s., 
poskytujícímu sociální služby pro zrakově postižené občany.

etos jsme poskytli 100 000 Kč, které byly využity na vyba-
vení kavárny (konkrétně na zakoupení kávovaru), kterou 
bude Mateřídouška provozovat. Jejich klienti se tak zapojí 

do všech možných činností. Naučí se komunikovat s lidmi, obslouží 
je a mohou uvařit kávu v novém profesionálním kávovaru. Dále jsme 
přispěli částkou 50 000 Kč společnosti TyfloCentrum na zakoupení 
nového automobilu pro jejich klienty. Individuálně jsme poskytli 
finanční pomoc sbírkou v roce 2023 pro těžce nemocnou Marušku, 
která trpí onkologickým onemocněním – plexiformní neurofibrosou 
v oblasti malé pánve, a to částkou 26 000 Kč. V červenci 2024 jsme 
uspořádali sbírku mezi členy klubu a vybrali finanční prostředky na 
pomoc pro Radečka, trpícího nejtěžší formou nemoci „motylích kří-
del“, a Nelinku s dětskou mozkovou obrnou se spasticitou dolních 
končetin. Vybrali jsme celkem 47 000 Kč. V novém rotariánském roce 
chceme v takovéto pomoci dále pokračovat.

Text: JIŘÍ PROKOP

L

K A R L O V Y  V A R Y

Zhodnocení pomoci 
karlovarského Rotary klubu 
v sociální oblasti

223 000 Kč
Celková výše našich příspěvků na programy 
v sociální oblasti za letošní rok.

54 000 Kč
Celkový výtěžek charitativního florbalového turnaje pro 
paruky dětských onkologických pacientů. 

en plný krásných akcí a souborů zakončili po drama-
tickém finálovém zápase vítězstvím Mostecký Sy-

pači, kteří tak zaznamenali již čtvrté turnajové vítězství 
v řadě. Příjemcem výtěžku ze startovného je tentokrát 
spolek Nové Háro, který vyrábí paruky pro onkologické 
pacienty. Výtěžek ze startovného ve výši 18 000 Kč se nám 
povedlo díky Nadačnímu fondu FK Teplice a Kontu našeho 
srdce HC VERVA Litvínov ztrojnásobit na celkovou částku 
54 000 Kč. Z výtěžku bude 40 000 Kč použito na paruku pro 
sedmiletou Rozárku z Rumburku, která se léčí s onkolo-
gickou diagnózou v Praze v Motole. Před léčbou chodila na 
balet, který ji moc bavil, čerstvě se naučila jezdit na kole, 
baví ji zpěv, hudba a moc ráda kreslí. Všechny moc pozdra-
vuje a těší se na své „nové háro“. Zbývajících 14 000 Kč 
bude sloužit jako finanční příspěvek na paruku pro dalšího 
onkologického pacienta z Ústeckého kraje, konkrétně hol-
čičku z Chlumce u Ústí nad Labem. 
S námi #hrajeteprodobrouvěc 

Text: TOMÁŠ TVRZNÍK, foto: JAN MACHOVEC

D

M O S T

Deset týmů na našem 
charitativním florbalovém 
turnaji
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Magický a kouzelný, tak se dá bez nadsázky nazvat již 
12. ročník kempu, který každoročně pořádá RC Opava 
a Klub přátel zdravotně postižených Eliška. 

radičně v prostorách Hotelu Belaria Resort v Hradci nad 
Moravicí. Za vydatné finanční a osobní obětavosti rotari-
ánů přinesl radost, kouzla a zázraky během celého týdne 

stovce účastníků. Asi třetinu z tohoto počtu tvořili osobní asistenti 
z řad rotariánů, pedagogů, studentů speciální pedagogiky, ale také 
dobrovolníků. Příprava takového projektu je velmi náročná a každý 
ročník je tematický, a proto originální. Letos jsme se rozhodli pro 
téma Magie a kouzla. Osobně k nám zavítal prezident České magie 
Jiří Hadaš, aby nás pohltil a hypnotizoval svými neuvěřitelnými 
triky. Talentovaná zpěvačka Markéta Konvičková svým zapáleným 
vystoupením roztančila sál a zručný klavírista i skladatel Dominik 
Fajkus naplnil vzduch krásnými melodiemi. Guvernér našeho dis-
ktriktu Josef Melecký obohatil kytarovými tóny zpěv všech nad-
šenců, živá country kapela nemohla chybět a DJ udržoval energii 
na vysoké úrovni. Užili jsme si napínavé soutěže a každý večer 
jsme společně vyhodnocovali uplynulý den a sbírali indicie k zá-
věrečnému finále. Hráli jsme vzrušující hry, k dispozici byl skákací 
hrad, objevili jsme kouzlo malování na obličej. Vyřádili jsme se 
v bazénu, a protože k nám bylo počasí laskavé, někteří si vyzkou-
šeli i večerní koupání. Byli jsme svědky zázraků komunitního 
ducha a cítili čisté potěšení a nadšení všech přítomných. Ten bá-
ječný týden skutečně zachytil kouzlo Rotary. Srdečně děkujeme 
všem, kteří se zúčastnili a podpořili nás v tom, aby byl nezapome-
nutelný. Ty emoce a radost v nás zůstanou na celý život.

Text: IVA PUCHKÁ, PATRIK PROCHÁZKA

O P A V A

Tábor 2024 – The Magic of Rotary

zprávy

torok 23. 7. 2024 bol pre Rotaract klub Banská Bys-
trica dňom plným nezabudnuteľných momentov. Už 

po štvrtýkrát navštívili domov dôchodcov a sociálnych 
služieb Senium, kde mali tú česť asistovať ich klientom pri 
avesterapii. Viedol ju skvelý sokoliar Filip Kollár, ktorý 
nám priblížil krásu a múdrosť dravých vtákov. Predstavil 
nám hneď niekoľko dravcov: kuvika Peťka, plamienku drie-
mavú Amálku, výra skalného Emku a orlicu stepnú 
Olinku. Každý z nich mal svoj príbeh a svoj osobitý šarm, 
ktorý očaril všetkých prítomných. Avesterapia je špeciálna 
forma terapie, ktorá využíva kontakt s vtákmi, najmä drav-
cami, na podporu emocionálnej a psychickej pohody. Tak-
tiež táto terapia pomáha znižovať stres, zlepšuje koncen-
tráciu a poskytuje pocit spojenia s prírodou. Pre seniorov 
a klientov domova sociálnych služieb je to vynikajúca 
príležitosť zažiť niečo nové, stimulovať svoje zmysly 
a zlepšiť si náladu. Vidieť, ako títo úžasní dravci prinášajú 
radosť klientom Senia, bolo niečo neopísateľné. Okrem 
fascinujúcej avesterapie so sokoliarmi sa členovia nášho 
Rotaractu s radosťou zahrali rôzne hry a strávili krásne 
chvíle rozhovormi s obyvateľmi domova. Tento zážitok 
nám pripomenul, aké dôležité je venovať svoj čas a energiu 
tým, ktorí to najviac potrebujú. 

Text a foto: KRISTÍNA OČENÁŠOVÁ

U

B A N S K Á  B Y S T R I C A

Avesterapia 
v dome dôchodcov

T
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12 531 eur
Náklady na organizáciu kempu uhradené zo zdrojov RC Martin 
a RC Žilina, vrátane príspevku 2 140 eur od Rotary Youth Exchange 
Czechia & Slovakia z.ú.

Rotariáni z Martina a zo Žiliny usporiadali počas letných prázdnin 
v slovenských horách pre zahraničných študentov z 3 kontinentov 
letný kemp s názvom Adventure in Northern Slovakia 2024. 

očas mesiaca júl pricestovali na sever Slovenska študenti 
z desiatich krajín sveta, aby spoločne strávili dva týždne pri 
športových a kultúrnych aktivitách a spoznali život a histó-

riu našej peknej krajiny. Letný kemp už tradične organizovali spo-
ločne rotariáni blízkych klubov zo Žiliny a Martina. Program kempu 
bol veľmi bohatý, študenti si vyskúšali turistiku, rafting, bicyklova-
nie, plávanie... Vystúpili na najvyšší vrch Malej Fatry Veľký Kriváň 
(1708 m n. m.). Prespali v horskej chate pod Chlebom, ktorá sa na-
chádza na hlavnom hrebeni Malej Fatry. Prešli rebríkmi tiesňav v Já-
nošíkových dierach vo Vrátnej doline. Na bicykloch obišli dookola 
celé vodné dielo Žilina. Pod dohľadom skúsených trénerov absolvo-
vali bowlingový turnaj a vyskúšali si súťaženie v lukostreľbe. Popod 
majestátny Oravský hrad splavili na raftoch rieku Orava a zaplávali 
si vo viacerých aquaparkoch. Spoznali Martin, ako historické cen-
trum národnej kultúry Slovenska. Na organizácii kempu sa aktívne 
podieľalo 26 rotariánov s rodinami, a to buď tým, že ubytovali deti 
u seba na týždeň, alebo zabezpečili aspoň jeden celodenný program. 
Veľká vďaka patrí hlavným organizátorom kempu Ivanovi Vallovi, 
Jurajovi Szépemu, Martinovi Štěpánkovi, Jurajovi Kaveckému a An-
drejovi Drábovi za ich nadšenie a poctivú prípravu kempu. Za 
zmienku stojí aj skutočnosť, že náklady spojené s kempom uhradili 
výlučne organizujúce kluby s príspevkom od Rotary Youth Exchange 
Czechia & Slovakia z.ú., a tak študenti nemuseli hradiť žiadne účast-
nícke poplatky. Na rozlúčkovom stretnutí, pri kotlíku s guľášom od 
Romana Wettera, všetci účastníci od Kanady po Turecko a od Fínska 
po Španielsko poďakovali rotariánom a vyslovili sa, že boli nadšení 
Slovenskom, jeho prírodou a ľuďmi, s ktorými sa stretli. Väčšina 
z nich bola na Slovensku prvý raz a veríme, že sa sem vrátia. 

Text: RENÉ GURÁŇ, foto: PETER ONDEČKO

M A R T I N  A   Ž I L I N A

Letný kemp na severe Slovenska

současnosti je hostem RC Most studentka Agnese 
Lippi z italské Padovy. Se slečnou Magdou Kramnou 

z Loun se účastní Rotary rodinné výměny. Magda byla 
počátkem července 3 týdny v Itálii, nyní je Agnese zase na 
oplátku v Čechách. Pozvali jsme obě slečny i k nám do 
Mostu, aby si vyzkoušeli Olympijský park u jezera, který 
tu byl vystavěn pro všechny milovníky sportu. Děvčata si 
vyzkoušela různé sportovní disciplíny, některé docela 
i zvláštní – například vzpírání a lakros. Děvčata viděla i 15 m 
vysokou zmenšeninu Eiffelovky, která byla celá vyrobena 
z plastového odpadu. Po společně stráveném dni v Olym-
pijském parku u jezera jsme všichni navštívili naši oblíbe-
nou restauraci. 

Text: MILAN MACHOVEC

radozámecká noc ve státním duchcovském zámku 
24. 8. 2024 byla spojená s koncertem německé rota-

riánky Sylvie Ackermann z RC Miltenberg u Würzburgu na 
historickém fortepiánu z roku 1795. Svůj nástroj kompletně 
zrestaurovala a přivezla sem. Zazněly skladby W. A. Mo-
zarta a C. P. E. Bacha, které umělci vytvořili ve svém mládí, 
kdy se mohli na duchcovském zámku přímo v tomto sále 
potkat a zde hrát. Kouzelná chvilka umění nadchla velké 
množství diváků. Fortepiáno hrálo chvíli jako cemballo 
a chvíli jako piáno, podle toho, jak umělkyně tlačila kole-
nem na desku umístěnou pod klaviaturou; všimli jsme si, 
že nástroj nemá obvyklé pedály. Se Sylvií Ackermann jsme 
se seznámili zde v Duchcově na zámku letos v dubnu, kdy 
tu dělala koncert pro přátele a rotariány. Proto jsme sem 
pozvali i přátele z Lions Clubu Teplice, což je veřejně pro-
spěšná organizace podobného zaměření jako my, která se 
v Teplicích a okolí soustředí především na prevenci a léčbu 
onemocnění zraku.

Text: JAROSLAV HURÁB

M O S T

Setkání 
členů RC 
a RAC Most 
s výměnnými 
studentkami

M O S T

Hrado-
zámecká noc  
v Duchcově

V

H

P
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zprávy

Aj tento rok ma okolnosti mojej práce pre spoločnosť  
Manroland Sheetfed GmbH, ktorá je popredným svetovým 
výrobcom hárkových ofsetových potlačových strojov 
a súvisiacich technológií pre komerčné, baliace a publikačné 
aplikácie, opäť zaviedli na niekoľko dní do okolia nemeckého 
mesta Frankfurt nad Mohanom.

mojimi miestnymi nemeckými rotariánskymi priateľmi som 
si predtým dohodol program na jednotlivé večery po práci, 
resp. na spiatočnej ceste domov. V pondelok 19. 8. 2024 som 

sa zúčastnil rokovania RC Rodgau, kde bol zo strany členov emi-
nentný záujem o sprostredkovanie informácií najmä ohľadom 
našej humanitárnej pomoci pre ruskou vojenskou agresiou trpiacu 
Ukrajinu. V utorok 20. 8. 2024 som sa zúčastnil rokovania RC Of-
fenbach – Dreieich, ktorého členom je aktuálne slúžiaci guvernér 
D1820 Hessen prof. Dr. Ernst Hanisch. D1820 má 75 klubov a viac 
ako 4000 členov, pri počte obyvateľov Hessenska 6,4 miliónov. Vo 
štvrtok 22. 9. 2024 som sa stretol s členom nášho spoločného me-
dzinárodného Rotary výboru pre spoluprácu s Nemeckom (ICC 
Česko-Slovensko-Nemecko) a zároveň členom RC Rothenburg 
o.d.T. Ingo Treiber, kde sme sa spolu zamýšľali nad možnosťami 
znovuobnovenia aktivít predmetného ICC, ktorý sa javí v prítom-
nosti mierne latentný. Čiže počas troch dní som sa stretol s členmi, 
respektíve zástupcami troch rôznych nemeckých Rotary klubov. 
Verím, že tak ako po mojich predchádzajúcich návštevach v RC 
Rodgau, ktorý sa už pridal do spolupráce s naším distriktom, sa 
pridajú aj ďalšie Rotary kluby.

Text: VLADIMÍR GRÜNVALDSKÝ

P O P R A D

Rotary trip

ěsíc červen bývá v Rotary klubech zpravidla spojen se 
slavnostním předáváním funkce prezidenta klubu. Ne-

jinak tomu bylo i v RC Přerov. Jsme klub s malým počtem 
členů a aby akce nepředstavovala posezení u stolku, přizvali 
jsme místní účastníky programu RYLA, ředitelku školy, která 
nám pomáhá s výběrem účastníků, a zástupce spolku, 
jehož činnost dlouhodobě podporujeme. Po předání pre-
zidentského řetězu novému (resp. nově recyklovanému) 
prezidentovi klubu jsme přímo na místě podepsali daro-
vací smlouvu, kterou spolku SNADNO, z.s., Přerov daru-
jeme částku 4 000 Kč na částečnou úhradu rekondičně po-
znávacího pobytu pro členy spolku, a předsedovi spolku jsme 
předali věcný dar v ceně 6 000 Kč v podobě 20 kusů kšiltovek. 
Kšiltovky vhodně doplní sportovní trička, která jsme spolku 
darovali v minulém roce. Členové tak získali části sportov-
ního oblečení, které propagují nejen spolek, ale i Rotary.

Text: MILAN CIBULKA

rvý augustový piatok sa na Vodnom diele Žilina 
uskutočnil už 11. ročník obľúbeného podujatia Ro-

tary Night Run & Inline. Tento ročník prilákal 484 bežcov 
a korčuliarov, medzi ktorými boli nielen Slováci, ale aj 
účastníci z Čiech, Poľska, Nemecka, Francúzska a An-
glicka. Podujatie bolo určené pre deti aj dospelých, pričom 
hlavný beh meral 8,2 km. Medzi účastníkmi sa našiel aj 
mimoriadne inšpiratívny športovec – najstarší bežec mal 
úctyhodných 89 rokov, čím dokázal, že vek nie je prekáž-
kou aktívneho životného štýlu. Pre zaujímavosť – organi-
zátori pretekárom rozdali 80 kíl banánov, 90 kíl melónov 
a 10 kilogramov syrových nití. Podujatie, ktorého gene-
rálny partner je Rotary klub Žilina, spája športových nad-
šencov naprieč generáciami a národnosťami. Svojou jedi-
nečnou atmosférou Rotary Night Run & Inline prilákal aj 
tento rok početnú účasť dobre naladených divákov.

Text: MARTIN BARČÍK, foto: OLDO KOVÁŘ

P Ř E R O V

Předávací 
meeting 
RC Přerov

Ž I L I N A

Rotary 
beh spája 
generácie
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S hlbokým smútkom sme sa  
9. augusta rozlúčili s naším 
dlhoročným členom a vzácnym 
priateľom, doc. Ing. Milanom 
Karvašom, PhD., uznávaným 
slovenským chemikom a uni-
verzitným pedagógom, ktorý 
nás opustil vo veku úctyhod-
ných 92 rokov.

Milan Karvaš bol jedným 
z prvých zakladajúcich členov 
nášho Rotary klubu Bratislava 
v roku 1990 a venoval mu celých 
34 rokov svojho života. Nielenže 
bol aktívnym členom, ale počas 
rotariánskeho roka 1994/1995 
zastával aj pozíciu prezidenta 
klubu. Za svoju prácu v Rotary 
získal najvyššie ocenenia: Paul 
Harris Fellow (2003) a Cenu 
Tomáša Baťu (2009). Navždy 
zostáva naším váženým čest-
ným členom. Milan Karvaš bol 
aj úspešným a medzinárodne 
uznávaným chemikom. Titul 
inžiniera chémie získal v roku 
1957. Jeho kariéra mladého ved-
ca začala sľubne v Chemickom 
ústave SAV, kde sa venoval or-
ganickej syntéze. Jeho začínaj-
úca vedecká kariéra sa rýchlo 
skončila, keď bol z politických 
dôvodov prepustený. Zamest-
nať sa mohol len v robotníckej 
profesii. V rokoch 1960–1982 
pracoval v Chemických závo-
doch Juraja Dimitrova (CHZJD), 
spočiatku vo funkcii majstra 
vo výrobe, neskôr prešiel do 
závodného výskumu CHZJD, kde 
sa zaoberal výskumom gumá-
renských výrobkov a zušľachťo-
vacích prísad pre plasty. V roku 
1968 na Chemickom ústave SAV 
externe obhájil kandidátsku 
dizertačnú prácu a získal ve-
decko-pedagogický titul CSc., 
v súčasnosti PhD. Jeho vedecký 
talent nezostal bez povšimnu-
tia ani v zahraničí, kde strávil 
študijný pobyt na prestížnom 
Švajčiarskom federálnom 
technologickom inštitúte (ETH) 
v Zürichu (1971–1972). V rokoch 
1983–1990 pôsobil ako vedúci 
odboru syntézy vo Výskumnom 
ústave chemickej technoló-
gie v Bratislave a významnou 
mierou sa zaslúžil o zavedenie 
výroby prísad do polymérov 
v Dusle Šaľa, ako aj o výskum 
a vývoj originálnych svetelných 
stabilizátorov do polymérov na 
báze stéricky tienených amínov 
a o ich zavedenie do výroby 
v Chemku Strážske, ktoré sa 

stali úspešným vývozným ar-
tiklom do mnohých krajín sveta, 
o.i. aj do USA a Japonska.

V roku 1991 založil so spoloč-
níkmi v Bratislave súkromné 
komerčné laboratórium SYN-
KOLA, zamerané na kontraktné 
syntézy nových zlúčenín s poža-
dovanou biologickou aktivitou. 
V rokoch 1992–2000 externe pô-
sobil na Prírodovedeckej fakul-
te Univerzity Komenského, kde 
prednášal priemyselnú chémiu 
a v roku 1997 sa habilitoval na 
docenta. Jeho srdce bilo aj pre 
rozvoj slovenskej vedy a škol-
stva, o čom svedčí jeho práca 
v Akreditačnej komisii a jeho 
členstvo v prestížnych vedec-
kých spoločnostiach. K charita-
tívnej a spoločenskej činnosti 
v Rotary Milana Karvaša inšpi-
roval otec Imrich, významný 
národohospodár, ktorý bol pred 
2. svetovou vojnou aktívnym 
rotariánom v Rotary klube Bra-
tislava. Bol pre neho veľkým 
vzorom a Milan Karvaš po celý 
svoj život popri profesionálnej 
odbornej práci venoval jeho 
pamiatke a informovaniu verej-
nosti o jeho odkaze, čo sa odzr-
kadlilo v knihách, ktoré o ňom 
napísal, i v aktívnej účasti na 
konferenciách a v diskusiách. 
Aj jeho zásluhou sú pamiatka 
a odkaz Imricha Karvaša pevne 
a pozitívne ukotvené v dejinách 
Slovenska. Pre svoju múdrosť, 
miernosť, vľúdnosť a pokoru, 
v spojení s jasnými hodnotami 
a pevnými názormi, ktoré obo-
hacovali náš klub, požíval me-
dzi členmi veľkú úctu. Nezištne 
pomáhal tam, kde bolo treba. 
Spolu s manželkou sa zapájali 
do mnohých charitatívnych 
projektov a spoločenských 
aktivít. Bol naším svedomím 
a prispieval k priateľskej atmo-
sfére v klube.

Aj napriek ťažkostiam, kto-
rým čelil počas svojho života, 
zanechal trvalý odkaz v sloven-
skej vede, v našom klube, ako 
aj v rotariánskom hnutí a v srd-
ciach všetkých, ktorí mali česť 
ho poznať. Navždy zostane 
v našich spomienkach ako 
človek, ktorý veril v ušľachti-
losť zlepšovania sveta svojou 
prácou a nezištnou službou 
v duchu Service Above Self.

Česť jeho pamiatke!

Za RC Bratislava JÁN KORECKÝ

Za Milanom 
Karvašom

Již 12. ročník pěvecké soutěže pro mládež se zdravotním 
postižením Začarovaná písnička se konal v červnu v prostorách 
opavského kina Mír. 

elou akci profesionálně odmoderoval prof. Jiří Siostrzonek. 
Soutěž je velmi oblíbená a mezi přihlášenými byl také 
soutěžící z Polska. Ten vyhrál i 1. místo ve své věkové ka-

tegorii. Jako speciální host vystoupil Filip Škandera, vycházející 
dětská hvězda působící v Národním divadle moravskoslezském, 
a Marian 333, náš přítel a nadšený příznivec Rotary. V porotě za-
sedly známé osobnosti z kulturního života našeho regionu. Ředitel 
Slezského divadla Opava pan Ing. Petr Kazík, Ph.D, pan Josef 
Kostřiba, primátor města Opava Tomáš Navrátil a další. V čele po-
roty usedl Jarek Nohavica. Ten obohatil program svými písničkami. 
Ceny pro soutěžící vyrobil známý opavský řezbář, pan Břetislav 
Tvarůžek. Po celou dobu vládla v sále skvělá a uvolněná atmosféra 
nabitá emocemi. Někdo tancoval, jiný zpíval a jeden ze soutěžících 
skvěle odprezentoval písničku z repertoáru Jarka Nohavici. Ten byl 
tak nadšen a dojat, že zcela nečekaně a spontánně daroval tomuto 
chlapci své ukulele. Soutěžilo se ve dvou věkových kategoriích 
a všichni předvedli dokonalé pěvecké výkony. Porota tak měla ne-
lehký úkol vybrat ty nejlepší. Tento ročník Začarované písničky se 
konal po delší pauze způsobené pandemií a byl hodnocen jako 
jeden z nejzdařilejších. Poděkování patří členům RC Opava za vý-
borně zorganizovanou akci.

Text: IVA PUCHKÁ

O P A V A

Začarovaná písnička

C
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Summer camp 
in the north 
of Slovakia

M A R T I N  A N D  Ž I L I N A

Students from ten countries 
from all over the world came to 
the north of Slovakia in July to 
spend two weeks in sports and 

cultural activities and to get to know the 
life and history of our beautiful country. 
The summer camp has traditionally been 
organized jointly by Rotarians from nearby 
clubs from Žilina and Martin. The camp 
program was rich, students enjoyed hik-
ing, rafting, cycling, swimming... They 
climbed the highest peak of Mala Fatra 
Veľký Kriváň (1708 m above sea level). They 
spent the night in the Chata pod Chlebom 
chalet on the main ridge of Mala Fatra. 
They crossed the ladders of the gorges in 
Jánošík's holes in the Vrátna valley. They 

cycled around the whole Žilina Water-
works. Under the supervision of experi-
enced coaches they took part in a bowling 
tournament and tested their skills in 
archery. They rafted down the Orava River 
under the majestic Orava Castle and swam 
in several aquaparks. They got to know 
Martin as the historical centre of the 
national culture of Slovakia.

Text: RENÉ GURÁŇ, photo: PETER ONDEČKO

T

During the summer holidays, 
Rotarians from Martin and 
Žilina organized a summer 
camp called Adventure 
in Northern Slovakia 2024 in 
the Slovak mountains for 
international students from 
three continents.

12.531 eur
The expenses for the organisation of 
the camp were covered by RC Martin 
and RC Žilina, including a contribution 
of 2.140 € from Rotary Youth 
Exchange Czechia & Slovakia z.ú.
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JOSEF MELECKÝ, 
District 2240 Governor

September Motto: 
Primary Education and Literacy Month

G L O S S A R Y

ear all, Looking at the calendar, we 
have formally bid farewell to this 

year's summer holidays, which I hope you 
have enjoyed to the fullest amongst your 
dearest ones, taking a break from the wor-
ries of everyday life, gaining a lot of positive 
energy and thus gaining new inspiration for 
your Rotary activities.

In September, the programme of Rotary 
events for the general public - according to the 
invitations received - is expanding impressively 
and this is proof that Rotarians are investing 
their energy in the right direction.

In the editorial of the last RGN, I wished 
that individual clubs would succeed in inviting 
and attracting not only members of (at least) 
neighboring Rotary clubs to their club events, 
but also the public, so that the latter in par-
ticular would be able to appreciate the imple-
mentation of the great Rotary ideas emanating 
from the heads of our esteemed membership.

Just last weekend, on Saturday 7.9.2024, 
I received a rich photographic documentation 
from the event RC Dunajská Streda - 6th annu-
al Rafting of the Little Danube, where 106 par-
ticipants from 6 ROTARY clubs came to enjoy 
the sport and social event.

Personally, on Sunday 8. 9. 2024 I supported 
the 5th annual hike with wheelchair riders to 
the Queen of Beskydy–Lysá Hora organized 
by 3 Rotary clubs RC Ostrava-City, RC Frýdek-
Místek & Kopřivnice, RC Opava. This year's re-
cord participation of 160 participants exceeded 
even the greatest expectations and became 
a proof of selfless help among people to those 
of us in need who were not so lucky at birth. 
The smiles on the faces of all participants 
were proof of a very successful event and 
a promise of a guarantee of success for the 
next event in September 2025.

HATS off to all the organizers and volunteers 
of not only these two traditional events, this 
is the right way to spread the good name of 
Rotary in all possible directions and to fulfill 
the legacy of the central motto of the Rotary 
movement "Service above self-interest".

In the context of RI's September motto on 
education and literacy, I will share with you the 
following polemic on the topic "Is it possible to 
please everyone"?

Certainly not, some adore you, others hate 
you, and the rest don't know you, or don't give 
a damn. To the detriment of the cause, be-
cause if people got to know each other better 
and in more detail, it would lead to a deeper 
understanding and many times people would 
even change their opinion about a given per-
son, whom they have so far looked up to with 
prejudice and were not willing to admit that it 

is human to be wrong, or as former Czech Pres-
ident Miloš Zeman said, "only an idiot does not 
change his opinions".

It is necessary to accept the fact that 
every person has his or her enemies. A lot of 
people get depressed as soon as they realise 
that they have enemies. But having enemies 
is a perfectly normal thing. What are we 
waiting for? Everyone to talk nice about us? 
That would be awfully nice. But no one, as 
they say, is a complete blank slate. Look at 
the great figures of history, how many ene-
mies they had. There is no man who has no 
enemies, so why should we be the exception? 
That's the reality and we have to accept it. 
If we accept it, we'll sleep better. We won't 
be thinking about what someone else said 
about us and that's very liberating.

We will experience successes, but also 
failures. There are failures in our lives. But the 
failures show the maturity of a person, how he 
can react in the moment. We can even say that 
the strongest people have always been those 
who have suffered a lot. They have been able 
to use failure to their advantage.

We will not please everyone. Not everyone 
will approve of what we do. Not everyone will 
like us. There's no one person that everyone 
will love. Many will be discouraged by criti-
cism. But criticism must never discourage us. 
So let us accept that not everyone will find us 
attractive, not everyone will like our character, 
our way of behaving. We must also be pre-
pared for the fact that there are people around 
us who say things that they will never say to 
our face. And unfortunately, that's the reality.

We have our limits. We often try to prove 
ourselves different than we are. But when you 
try to hide your limits, you often look ridic-
ulous. If someone acts like he or she knows 
everything and never admits to being wrong, 
it will naturally look funny. We too have our 
weaknesses and our limits. But none of us 
should be ashamed of that. And so it is some-
how similar among us Rotarians.

We have, besides the test of 4 questions, 
a lot of big proclamations about friendship, 
spreading it, deepening it. But in real life, how 
many times? Can any of us with a calm con-
science acknowledge to ourselves that we are 
tuned to the friendly wave and that we do not 
contribute to the actual cohesion and genuine 
strengthening of friendship not only among 
Rotarians? Perhaps we need to look in the mir-
ror from time to time.

Think positive and with a smile on your face!

D

M O S T

Ten teams competed 
in our charity 
floorball tournament 
at the end of July

A day full of beautiful action and 
ensembles ended with a dramatic 
victory by the Mostecky Sypači, thus 
recording their fourth tournament 
victory in a row. 

he beneficiary of the proceeds from 
the entry fee this time is the Nové 

Háro association, which makes wigs for 
cancer patients. Thanks to the Foundation 
of FK Teplice and the Account of Our Heart 
HC VERVA Litvínov, we managed to triple 
the starting fee of CZK 18.000 to CZK 
54.000. 40.000 CZK of the proceeds will be 
used for a wig for seven-year-old Rozarka 
from Rumburk, who is undergoing onco-
logical treatment in Motol in Prague. She 
sends her love to everyone and is looking 
forward to her "new háro". The remaining 
14.000 CZK will be used as a financial con-
tribution for a wig for a girl from Chlumec 
near Ústí nad Labem. 
With us #playingprodobrouvěc 

Text: TOMÁŠ TVRZNÍK 
Photo: JAN MACHOVEC

T
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B A N S K Á  B Y S T R I C A

Two weeks 
in Minnesota

A football game 
that made me feel 
the warmer feelin' 
of home

R Y E

R Y E

Why go for 
an exchange?

Thanks to RC Banská Bystrica 
I participated in a student 
summer stay in the USA this 
summer. For two weeks I stayed 
with six families, all of whom live 
close to the Minnesota and 
Wisconsin border.

he organizers of each RC pre-
pared activities for us, which 

were always related to the culture of 
the town we visited. We spent most 
of our time in the community of River 
Falls, where we participated in a local 
parade as Rotary representatives. We 
also had a taste of a popular local del-
icacy – cheese curds... An unforgetta-
ble experience was also in the small 
town of Buffalo, where we enjoyed 
a truly traditional American atmos-
phere. There we saw the rodeo in its 
true form. One of the things I would 
have changed, however, was the com-
plete lack of activities focused on 
Native Americans or people of other 
ethnic groups. This was very surpris-
ing to me, as the state of Minnesota 
is also the home of the Dakota Tribe, 
and is one of the states that has made 
it mandatory for all children to study 
their history. I enjoyed my two weeks 
of vacation immensely and I am 
grateful for the opportunity. I was 
able to meet other students and some 
very nice locals during those days. 
I hope to have the opportunity to go 
back sometime in the future and to 
explore the area a little more. 

Text: HALINA KURRAY

T
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n America, I acted for the first time 
as a cheerleader in a soccer field. 

There are 12 of us girls - the Central Dance 
Team, cheering for the boys of the Central 
Riverhawks American football team. We 
also have a fundraising event where we go 
to work at a restaurant in the evening and 
the money from that event goes to our 
dance team – to buy costumes and other 
supplies for the dance. When we are on the 
field, we stand behind each other, our left 
hand touching the person in front of us and 
our right hand on our heart. That's when 
the American national anthem starts play-
ing. Even though I am a proud Czech, it is 
a great honor for me to stand up straight in 
front of the entire school during the Amer-

ican anthem. The anthem is followed by 
a fight dance – each school has its own 
"fight song". After halftime, we do our rou-
tines, and that's the end of the work for us. 
Then we enjoy the energy in the student 
section. 

Agáta ŽOFKOVÁ 
RC Písek – USA, MD CS RYE 
Outbound 2024/25

he exchange will be an unforgettable 
year of your life and you will remem-

ber it for a long time. A year spent living in 
a country you don't know, with people you 
don't know, away from your family and 
friends... In these conditions, it would per-
haps be impossible not to experience com-
plications, whether with host family or 
with friends. I would like to single out the 
3 things that I think are the most impor-
tant. And those are: you get to know your-
self, you learn how to solve difficult situa-
tions and you find out what is really 
important in life and what is better to leave 
behind. Since you are far away from every-
one on the exchange, the only person you 
can rely on 100% is yourself. My advice to 
future exchange students would be: be nice 

and others will be nice to you, respect 
another culture and they will respect you. 
And especially remember that something 
different is not something bad, it's just dif-
ferent. Good luck!

Zoe Zoričáková
RC Poprad – Argentina D 4851
Outbound 2023/24

I

T



41

supplement

Rotary 
Good News
5 | 2024

These four pages contain 
English-language highlights 
of the content of the Czech 
and Slovak magazine

Translation: 
Helena Markusová

EDITORIAL BOARD 
+420 602 343 314 
rgn@rotary2240.org

I N  M E M O R I A M

R O T A R Y  G O O D  N E W S  5 | 2 0 2 4

TO MILAN KARVAS
t was with deep sadness that we 
said goodbye to our long-time 

member and dear friend, Assoc. 
Ing. Milan Karvaš, PhD., a renowned 
Slovak chemist and university lecturer, 
who left us at the age of 92. Milan 
Karvaš was one of the first founding 
members of RC Bratislava in 1990 
and devoted 34 years of his life to the 
organization. Not only was he an active 
member, but he also held the position 
of the club's president during the 
1994/1995 Rotary year. For his work in 
Rotary he received the highest awards: 
the Paul Harris Fellow (2003) and the 
Tomas Bata Award (2009). He will always 
remain our esteemed honorary member.

We honor his memory!

FOR THE ROTARY CLUB OF BRATISLAVA
JÁN KORECKÝ

I

ith the generous financial and per-
sonal dedication of the Rotarians, it 

brought joy, magic and miracles to hun-
dreds of participants throughout the week. 
About a third of this number were Jiri 
Hadash, President of Czech Magic, person-
ally visited us to mesmerize and hypnotize 
us with his incredible tricks. Singer 
Markéta Konvičková made the hall dance 
and pianist and composer Dominik Fajkus 
filled the air with beautiful melodies. And 
the governor of the disctrict, J. Melecký, 

used his guitar to add to the singing of all 
the enthusiasts. We played exciting games, 
there was a bouncy castle, we discovered 
the magic of face painting. We enjoyed the 
swimming pool, and as the weather was 
kind to us, some even had an evening 
swim. We witnessed the magic of commu-
nity spirit and felt the pure joy and enthu-
siasm of all who attended.

Text: IVA PUCHKÁ, PATRIK PROCHÁZKA

The European and World 
Rotary golf representatives 
appreciated my enthusiasm 
for my charity work and 
elected me President of the 
European Golfing Fellowship 
and a member of the World 
Rotary Golfing Fellowship/ 
IGFR/Committee 
of Directors. 

believe this is the first time in history 
that a  Rotarian from a  country 

behind the former "Iron" Curtain has been 
granted such confidence and responsibility. 
I will not hide the fact that this event was 
very emotional for me and during my 
3-year mandate I will do my best to make 
sure that Rotary golf is recognized not only 
among Rotarians but also among the 

non-Rotarian community of Europe. In the 
near future we will establish a Golfing Fel-
lowship of Rotarians within the District, 
which will become an Affiliate/Member/
World Rotary Golfing Fellowship and our 
members will be able to join in world activ-
ities. I cordially invite all golfers to join us. 

Text: MARIE JEHLIČKOVÁ

Golf

F E L L O W S H I P

O P A V A

W

I

Magical and charming, 
that's what the 12th year 
of the camp, organized 
annually by RC Opava and 
the Club of Friends of the 
Disabled Eliška, can be 
called without exaggeration.

Camp 2024
The Magic 
of Rotary
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A přece 
se točí...

aktivity

kluby

P O Č T Y  K L U B Ů

ROTARY: 36 978
ROTARACT: 10 634
INTERACT: 14 613
RCC: 13 460K 17. 6. 2024

ROTARY
ČÍSLA
GLOBÁLNĚ

P O Č T Y  Č L E N Ů

ROTARY: 1 181 186
ROTARACT: 162 325
INTERACT: 336 191

D AT U M P O Ř A D AT E L A K T I V I TA M Í S T O

Aktualizovaná data konání akcí 
si prosím ověřte na 
rotary2240.org

Beroun
Brno 
Brno City 
Broumov  
České Budějovice 
Český Krumlov 
Frýdek-Místek 
& Kopřivnice 
Hluboká n. Vltavou  
– Golf 
Hradec Králové 
Cheb/Eger
Jičín – Nymburk 
Jihlava 
Jindřichův Hradec 
Karlovy Vary 
Klatovy 
Kroměříž 
Liberec, Jablonec 
Most 
Olomouc 
Olomouc City 
Opava 
Ostrava 
Ostrava City 
Ostrava International
Pardubice 
Písek 
Plzeň 
Plzeň Beseda 

Poděbrady 
Prag Bohemia 
Praga Ekumena 
Prague International 
Prague Platinum 
Praha 
Praha City
Praha City – sat. klub 
Poděbrady Spa 
Přerov 
Prostějov 
Tábor 
Telč 
Telč – satelitní klub 
Prague Golf 
Třebíč 
Trutnov 
Uherský Brod 
Valtice – Břeclav 
Zlín 
Znojmo

R O TA R A C T

Brno
Hradec Králové
Prague International 
Zlín
Most

R O TA R Y  K L U B Y  / Č R / R O TA R Y  K L U BY  / S R /

Banská Bystrica 
Banská Bystrica Classic 
Bratislava 
Bratislava Danube 
Bratislava International
Bratislava International 
– sat. klub Trnava 
Dunajská Streda 
Košice 
Košice – Country 
Košice Classic 
Levice 
Liptovský Mikuláš 
Martin 
Nitra 
Nitra Harmony 
Nové Zámky 
Piešťany 
Poprad 
Prešov – Šariš

Rožňava 
Spišská Nová Ves 
Stupava Záhorie 
Trebišov
Trenčín 
Zvolen
Žilina
Žilina International 

R O TA R A C T

Banská Bystrica
Bratislava Danube 
Martin 
Košice 
Košice Classic

R O T E X

Společně pro ČR a SR

11.–13. 10. 	 RYE CZ	 Rebound Meeting	 Křižanov	
30. 10. 	 RGN 	 Uzávěrka příspěvků pro RGN 6/2024 (vychází 13. 12.) 	 všeobecná aktivita
3. 11. 	 RYE CZ	 Orientation Meeting I. pro outboundy a jejich rodiče	 Třebíč	
22.–24. 11.	 RYE CZ	 Orientation Meeting II. pro outboundy	 Kroměříž	
6.–8. 12. 	 RYE CZ	 Vánoční Praha pro inboundy ČR + SR	 Praha	
31. 12. 	 RGN 	 Uzávěrka příspěvků pro RGN 1/2025 (vychází 13. 2.) 	 všeobecná aktivita
2 0 2 5
24.–26. 1. 	 RYE CZ	 Zimní Třebíč, inboundi ČR + SR	 Třebíč	
25. 1. 	 RYE CZ	 Povinné školení pro klubové YEO, odevzdávání přihlášek	 Třebíč	
16.–22. 3. 	 RYE CZ	 SKIWEEK, inboundi ČR + SR	 Vysoké Tatry
27. 3. 	 RYE CZ	 Orientation Meeting III. pro outboundy a jejich rodiče	 on-line
4/5 	 RYE CZ	 Eurotour, inboundi ČR + SR	 Evropa	
květen	 RYE CZ 	 Distriktní konference, inboundi ČR + SR	 –		
29. 5.–1. 6. 	 RYE CZ	 Orientation Meeting IV. pro out/inboundy ČR + SR	 Křižanov
11.-15. 6.	 RYE CZ	 Farewell Weekend, inboundi ČR + SR	 Jižní Morava

Vydává Rotary Global Media Network



Darujte  
předplatné 
a uděláte radost 
9× ročně

Předplatné si můžete 
jednoduše objednat

telefonicky na zákaznickém 
čísle 225 985 225 
nebo na 777 333 370

e-mailem → bm@send.cz

na internetové adrese 
→ www.modernibyt.cz

Při obnově předplatného 
získáváte na 1 rok přístup 
k elektronické verzi časopisu 
včetně archivních čísel 
od roku 2010.

Za zvýhodněnou 
cenu 849 Kč 
získáte roční předplatné 
Moderního bytu, 
a navíc máme pro nové 
předplatitele dárek 
dle vlastního výběru.

Více na 
→ modernibyt.cz/predplatne

Akce platí pro nové předplatitele  
v rámci ČR do vyčerpání zásob. 
Akci s dárkem nelze kombinovat 
s jinou cenově zvýhodněnou akcí. 
Předplatné je vybíráno prostřednictvím 
obchodní společnosti Send, spol. s r. o., 
ve prospěch vydavatele.

interiér
design
architektura
lifestyle

1

2

3



Let us take care of your event

ELEGANTLY POISED ABOVE 
the city of a hundred spires

2 0 2 2

Czech Republic's
Leading Business

Hotel

• 200 m from the Prague City Center

• 539 Rooms & Suites

• Bellevue Conference Hall | 24 floor

• Modulable event space 727 m2

• 24 Meeting rooms

• Executive Club | 22 floor

• Spa & Gym | 25 floor

• Restaurants & Bars

• Indoor & outdoor car parking

• Bus parking

@CORINTHIAPRAGUE
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